
25 Δεκεμβρίου 1983 
"Ε τος A*.—’ΑριΌ·. φύλλου 

Τ ιμή  τεύχους Δρχ. 3

Δ Ι ΕΥ Θ ΥΝ ΕΙ Σ :

Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α  Μ Α Υ Ρ Ο Γ Ε Ν Η  

ΜΑ Ρ ΙΑ  —  Χ Ρ Ι Σ Τ Ι Ν Α  Λ Ο Υ Ρ Ι Ω Τ Η

■ Σόλωνος 18α

Σ Υ Ν Δ Ρ ΟΜΑI  Ε Τ Η Σ Ι Α Ι
’Εσωτερικού . . . .  Δρχ. 75 
Ε ξω τερ ικ ο ύ  . . . Σελίνια  5 
’Αμερικής . . . Δολλάριον 1 
Α Ιγύπτου . . . . Γ. Δ. 25
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Μέσα στήν άπέραντη έρημο, κάτω ά
πό τά λαμπερά άστρα, τό καραβάνι κοι
μότανε βαθειά... "Ανθρωποι καί καμή
λες, υστέρα άπό τήν 
καυτερή μέρα, βρί- 
οκαν τήν ξεκούρα
ση στή δροσιά τής 
νύχτας... Μόνο οί 
ιρεΐς μάγοι βασ-- 
ληάδες,ο Μελχιώρ, 
ο ’ 4ράζκαί 6 Νίμ-  
παν ξάγρυπνοι κα
μάρωναν τό άχτι- 
νοβόλο άστέρι, πού, 
αόρατο γιά τούς 
άλλους, τούς ώδη- 
γοΰσε στο προσκύ-

φους. 'Η Σμύρνα μου θάναι τό δώρο μοι> 
πρός τόν άνθρωπο, πού γεννιέται.

— Έ γ ώ  τουφερα τό πολύτιμο χρυσά
φι, πού τά ποτά
μια τοϋ τόπου μου 
καταστ α λ ά ζ  ο υ ν 
στις όχθες των. Το 
δώρο μου θά τόν ά- 
ναδείξη βασιλέατοΰ 
κόσμου,είπε ό Μελ- 
χιώρ.

— Μόνο φτωχσ 
λιβάνι τοΰ φέρνω 
έγώ γιά δώρο( είπε  
ό Ά ρ ά ζ  θυμίαμα  
άξιο γιά κείνον πού 
είναι ανώτερος κι* 
άπό άνθρωπος κι’ 
άπό βασιληάς. Στ& 
Θεό πού γεννιέται.

Πιό πέρα άπό τό· 
κατασκήνωμα τών 
σοφών μάγων, μέ
σα στό πλήθος τών 
σκλάβων καί τών 
καμηλιέρηδων, μιά 
εύγενικιά γυναίκα

νημα τοϋ νεογέν
νητου βρέφους τής 
Βηθλεέμ.

— Αύριο φτάνο
με πιά, είπε ο Νίμ- 
παν... Έ φερα 'τά 
καλλίτερα μυρωδι
κά τής χώρας μου, 
για ν ’ άλείψω τά
πόδια τοϋ νέου βρέ- ...Κ α ι το Θεΐο η α ιδ ά κ ι χαμογελούσε...



ΤΟ Δ Ι Η Γ Η Μ Α  Μ ΆΣ

Π Ρ ίΙΤ Α Θ Α Η Τ Η Ϊ 2ΤΟ 2 Κ
προσπαθεί νά κρύψη τήν αρχοντιά της 
μέσα στά φτωχικά ροΰχα τής σκλάβας... 
Είναι ή Βελιτά, ή ωραία γυναίκα τοΰ 
Μελχιώρ... Μέρες τώρα ή ζήλ3ΐα κατά- 
τρωγε τήν καρδιά της... ’Έ βλεπε τό βα- 
σιληά νά κλείνη μέσα σέ πολύτιμα σεν
τούκια τούς καλλίτερους θησαυρούς του, 
δώρο ποιος ξέρει σέ ποιόν άρχοντα, πού 
ϊ’σως θά τούδινε γιά γυναίκα τνν κόρη 
του... Πώς τό φοβόταν αύτό ή Βελιτά... 
* 0  Μελχιώρ είχε τό δικαίωμα νά φέρη 
μιάν άλλη στή θέση της, άφοΰ δέν τοΰ 
είχε χαρίσει τό γυιό πού περίμενε, γιά 
νά στερεώση τή βασιλεία του. Τής έλεγε  
πώς γεννήθηκε ενας καινούριος θεός καί 
πήγαινε στό προσκύνημά του... μά ή 
Βελίτα δέν τόν πίστευε. Γι’ αύτό άκολού- 
θησε μυστικά τό καραβάνι.

— Μητέρα διψώ,καίγομαι... δός μου νε
ράκι... ακούστηκε μιά ραγισμένη φωνή 
παιδιού... ΤΗταν τό παιδί μιάς σκλάβας 
πού τόκαιγε ό πυρετός... τό νερό είχε  
σωθή κι’ οι βασιληάδες τδδιναν λίγο-λί-  
γο στό πλήθος. Ή  μάννα τοΰ άρρωστου 
είχε σώσει τό δικό της. Ή  Βελιτά κοίταξε 
τό μικρό μπουκαλάκι της πού είχε ακό
μα λίγες σταγόνες. Τά φλογισμένα χείλια  
τοΰ παιδιοΰ ζήτησαν πάλι νερό κι’ ή Βε- 
λιτά πού στήν ψυχή της έκαιγε ή λα χτά 
ρα τής μάννας, δένέδίστασεπιά...’’ Εχωσε 
στό μισάνοιχτο στόμα τοΰ άρρωστου τό 
μικρό δοχείο πού κρατοΰσε στό χέρι της.

— Εύχαριστώ, άδελφή, είπε ή μάννα 
τοΰ παιδιοΰ στή Βελιτά... καί τό παιδάκι 
άνοιξε τά γαλανά μάτια του καί κοίταξε 
τ ’ άστρα, κτυπώντας ·τά χεράκια του.

— Νά το, μαννοΰλα μου, πάλι τ’ αστέρι 
τό μεγάλο, πού φέγγει σάν ήλιος καί μάς 
προσκαλεΐ...

— Δοστυχία μου... Τό παιδάκι μου θάχη 
πολύ πυρεττό καί παραμιλεΐ !

Μά ή Βελιτά σήκωσε τά μάτια στόν 
ουρανό κατά τή διεύθυνση ποΰβλεπε τό 
παιδάκι καί γιά πρώτη φορά είδε κι’αύτή

τό λαμπρό άστέρι τής Βηθλεέμ...
Ή  καρδιά της γέμισε άπό χαρά κι’ 

άπό πίστη... Τώρα τό ήξερε καλά, πώς ό 
σοφός Μελχιώρ είχε πή τήν άλήθεια καί 
πώς ενας θεός  γεννιόταν Ικεΐκάτω. 'Έ
νας Θεός πού ένοιωθε άπό πόνο καί πού 
θά τής έδινε κείνο πού ποθοΰσε...Μήπως 
δέν τής είχε δείξει τό άστρο του μόλις 
έκαμε μιά μικρή θυσία γιά τ ’ άθώο άρ
ρωστο πλασματάκι πού διψοΰσε. .

Τήν άλλη μέρα μέσα στό ταπεινό σπή
λαιο οί σοφοί βασιληάδες είχαν άραδιά- 
σει τά πλούσια δώρα τους... Ε ίχαν τε- 
τειώσει τό προσκύνημα τους κι’ έτοιμα- 
ζόντουσαν. Μά ο Μελχιώρ έμεινε πίσω 
περίεργος νά δη, τί είχε νά ζητήση άπο 
τό νέο Θεό ή φτωχή σκλάβα, πού μέ τόση 
επιμονή ζήτησε τήν άδεια νά προσκύνη
ση καί κείνη τό νεογέννητο.

— Μητέρα τοΰ ώραίου αύτοΰ παιδιού 
μέ τά γαλανά αθώα ματάκια, άν είναι 
άλήθεια Θεός τό παιδί σου, ακούσε τήν 
παράκληση μου... Είσαι γυναίκα καί 
νοιώθεις τόν πόνο μου.·.. Θέλω ένα παι
δάκι κι’ έγώ ν’ αποκτήσω... Θέλω ένα 
διάδοχο γιά το βασιληά πού μούκαμε 
τήν τιμή νά μέ κάμη γυναίκα του...

Ό  Μελχιώρ ένοιωθε τήν ψυχή του νά 
πνίγεται άπό συγκίνηση... 'Η τρεμουλια- 
στή φωνή κι’ ή ωραία μορφή πού άχτι- 
νοβολοΰσε μέσ’ τά φτωχικά ροΰχα, έμοια
ζε τόσο μέ τή Βελιτά του... "Υστερα κεί
νο τό δαχτυλίδι πού πρόσφερε στή φάτ- 
νη, τό δαχτυλίδι πού τής είχε κάμει δώ
ρο στό γάμο της.

— Βελιτά... Βελιτά μου... είπε κι’ ά- 
νακήκωσε τή γονατιστή σκλάβα.

— Θά γίνη ο,τι ποθείς, είπε γλυκά κι’ 
απλά ή μητέρα τοΰ Ίησοΰ και τό θείο 
παιδάκι χαμογελούσε, καθώς έφευγε τό 
αγαπημένο ζευγάρι...

Τ ’ άστρο τής Βηθλεέμ άχτινοβολοΰσε 
άκόμα πιό λαμπερό πάνω άπό τό ταπει
νό σπήλαιο... ε ο φ α ι α  μ α υ ρ ο ε ι δ η  π α π α δ α κ ι

— ’Ά ν  πάρης καλούς βαθμούς στό 
Λύκειο, Γιαννάκη σοΰ ύπόσχομαι νά σέ 
πάω γιά τίς διακοπές τοΰ νέου έτους στό 
Σαμονί.

Ό  Γιαννάκης ένα παιδί δέκα τεσσά
ρων χρόνων πούκατοικοΰσε μέ τούς γ ο 
νείς του στά περίχωρα τοΰ Παρισιοΰ, 
δέν μπόρεσε νά συγκράτηση τόν ένθου- 
αιασμό του.

— ’Αλήθεια μοΰ λές, πατέρα! Καί θά 
δοΰμε καί τό. Λευκό "Ορος;

Καί βέβαια θά τό δοΰμε. ’Ά ν  δέν τό 
Βλέπη κανείς άπ’ έκεί δέν ξέρω άπό πού 
θά τό δη.

— Καί θά εχη πολύ χιόνι;
— ’Έ χει  πάντα χιόνι αύτή τήν έποχή  

ατό Σαμονί.
— Καί θά μάθω καί σ κ ί ;

I — Φθάνει νά θέλης.
Ό  Γιαννάκης κόντευέ νά τρελλαθή 

w ’ τή χαρά του,
Δεν είχε ποτε βρεθή στό βουνό, γιατί 

περνούσε τίς διακο
πές του στό παρα
θαλάσσιο. ΤΗταν 
καιρός πού είχε έκ- 
φράσει αύτή τήν 
επιθυμία στόν πα
τέρα του καί νά 
πού θά γινόταν 
πραγματικότης.

— Μή ξεχνάς δ
μως, έπρόσθεσε ό 
πατέρας, πώς πρώ
τα άπ’ δλα θά δώ 
τούς βαθμούς σου.

Κατά τά φαι
νόμενα οί βαθμοί 
τού Γιαννάκη θά 
ικανοποιήσουν ά-

πολύτως τόν πατέρα του, γιατί τίς παρα
μονές τών Χριστουγέννων δλοι ή οικο
γένεια ξεκινούσε γιά τό Σαμονί.

Ό  Γιαννάκης καθ’ δλη τήν διάρκεια 
τοΰ ταξειδιοΰ δέν χόρταινε νά κυττάζη, 
κι’ δταν τέλος φθάσανε στό Σαμονί καί 
κατέβηκαν άπό τό τραίνο το χιόνι έπεφ
τε άρκετα πυκνό κι’ δλα τριγύρω ήσαν 
κατάλευκα.

Έγκατεστάθησαν σ’ ένα ώραίο ξενο
δοχείο, κι’ άπότά  παράθυρα του ό Γιαν
νάκης μποροΰσε νά παρακολουθή δλο το 
θαυμάσιο πανόραμα που ή οροσειρές τοΰ 
Αευκοΰ ’Όρους απλώνανε μπροστά του.

— Λοιπόν Γιαννάκη,ρώτησε ό πατέρας 
είσαι ευχαριστημένος.

— Ξετρελλαμμένος, πατέρα μου, άλ
λά πότε θάρχίσω μαθήματα σ κ ί;

—  πολύ βιαστικό σέ βλέπω!
— Μά, πατέρα, δέν έχω νά]χάσω και

ρό. Είδα πώς σέ δεκαπέντε μέρες διορ- 
γανώνεται έδώ ένα διεθνές διαγώνισμα 

σκί, καί πρέπει ά- 
πολύτως νά δια- 
γωνισθώ κι’ έγώ.

— Παιδί μου,δέν 
είσαι στά καλά σου. 
Ά κ ό μ η  δέν ξέρεις 
πώς φοροΰν τά σκί 
καί νομίζεις πώς 
μπορείς σέ δεκα
πέντε μέρες νά δια- 
γο^νισθής μέ άλ
λους πού χρόνια 
κάνουυ σκι ;

— Γιατί δχι, εί
μαι βέβαιος πώς θά 
πετύχω.

— Θά τό δοΰμε, 
θά τό δοΰμε, είπε



ό πατέρας τοΰ Γιαννάκη κουνώντας με 
δυσπιστία το κεφάλι.

*
* *

Τήν επομένη ό Γιαννάκης έκανε τδ 
πρώτο του μάθημα. Κ ι’ δ καθηγητής 
του άποροΰσε γιατί ήταν ή πρώτη φορά 
ποΰ τοΰ τύχαινε έ'νας, τέτοιος μαθητής.

Μέσα σέ λίγες μέρες δ Γιαννάκης εί
χε  καταπληκτικά προοδεύσει κι’ δ κα
θηγητής του δέν έπαυε νά λέη πώς άν 
δέν ήξερε πώς δ ί'διος τοΰ είχε δώσει τδ 
πρώτο του μάθημα δέν θά μποροΰσε νά 
πιστέψη πώς δ μαθητής του δέν έκανε 
σκι τουλάχιστο άπδ τέσσαρα χρόνια.

Λίγες μέρες πριν άπδ τδ διεθνές δια
γώνισμα δ Γιαννάκης τδν ρώτησε.

—  Τί λέτε, μπορώ κι’ έγώ νά λάβω 
μέρος.

— Τί νά σοΰ πώ παιδί μου μαζύ σου 
τάχω  χάσει, άλλά δέν μπορώ βέβαια νά 
σοΰ συμβουλεύσω νά έγγραφης καί στδ 
διαγώνισμα.

— Καί τί έχω νά χάσω;
Καί δ Γιαννάκης άποφασιστικδς δ

πως ήξερε νάναι έσπευσε νά γράψη το- 
νομά του στδν κατάλογο.

Τέλος έ'φθασε ή μεγάλη μέρα. Κ ό
σμος πολΰς ήταν έκεΐ συγκεντρωμένος, 
γιατί είχαν έρθη άπδ παντοΰ γιά νά 
παραστοΰν στδν διεθνή διαγωνισμό.

"Οπως ήταν ή συνήθεια δλοι οί δια- 
γωνιζόμενοι καθένας μέ τή σειρά του έ
καναν τήν έπίδειξι τους μπροστά στον 
συγκεντρωμένο κόσμο.

"Οταν ήρθε καί ή σειρά τοΰ Γιαννά- 
κη δ κόσμος άρχισε νά γελά βλέποντας 
τδ νέο αύτδ παιδάκι πού ήθελε νά πα- 
ραβγή μέ τούς μεγάλους.

Τδ γέλιο τους δ'μως δέν κράτησε για
τί δ Γιαννάκης, πέρνοντας φόρα βρέθηκε 
μέ μιάς στήν πίστα, κι’ ά π ’ εκεί μέ ό
λους τούς δρους τής τέχνης εξετέλεσε έ
να πήδημα πού άπέσπασε άπδ τδ συγ

κεντρωμένο πλήθος ενθουσιώδεις ζητω
κραυγές.

Ό  Γιαννάκης ήταν δ νικητής τοΰ δι- 
εθνοΰς διαγωνισμού τοΰ σκί.

Τδν σήκωσαν στά χέρια, οι δημοσιο
γράφοι τοΰ πήραν συνεντεύξεις, δ πατέ
ρας του καί ή μητέρα του τά είχαν χ α 
μένα, κι’ δ καθηγητής του νόμιζε πώς 
ώνειρευόταν.

— Βλέπετε, τούς λέει ό Γιαννάκης, εί
χ α  προαίσθημα πώς θά κέρδιζα !

— Ά σφαλώ ς θά κάνετε σκί άπδ τήν 
κούνια σας, τοΰ λέει έ'νας ’Αμερικανός 
ρεπόρτερ.

— ’Ό χ ι ,  κύριε, άπαντά γελώντας ο 
Γιαννάκης, άρχισα μόλις πρδ δέκα πέντε 
ήμερών.

— ’Έ χομε λοιπδν άδικο, έμεΐς οί ’Α
μερικανοί νά λέμε, πώς ή επιτυχία ανή
κει στούς τολμηρούς; Καί εΕς άνώτερα 
μικρέ μου φ ίλ ε !

Καί μιά δυνατή χειραψία ήταν δ επί
λογος. __________

’έ/Ινέκδοζα
* ' £Κ  χρησ ιμόζης τής φιλοσοφίας

Έρωτοΰσαν κάποτε τόν σοφό ’Αντισθένη 
τί είχε άποκομίση άπό τήν μελέτη της φι
λοσοφίας.

— Τό προσόν, απήντησε εκείνος, νά ήμ- 
πορώ νά συνομιλώ μέ τό εαυτό μου.

έ /ΐε ιρ α τη ς  και έΚ α ζα κζηζής
Ό  Μέγας ’Αλέξανδρος κατηγορούσε μίαν 

ήμερα έ'να πειρατή γιά τό επάγγελμα του.
^ Ε ίμ α ι  πειρατής απήντησε εκείνος γιατί 

δέν έχω παρά μόνον έ'να σκάφος, αν είχα έ'
να ολόκληρο στόλο θά  ήμουν άπλοΰστατα 
κατακτητής.

Α κ α τ α μ ά χ η τ ο ς  άω όδει}ις
Ά ,νας σοφιστής διετείνέτο ήτι ή κίνησις 

δέν ΰφίσταται στήν φΰσι.
’Αντί ά'λλης άποδείξεως τοϋ εναντίου, δ 

Διογένης παρευρισκόμενος εκείνη τήν στιγ
μή, σηκώθηκε καί περπάτησε.

Ό  Λ ά μ π η ς  άφοΰ είδε τάδέλφια του νά 
τόν κνττάζονν γεμάτα  περιέργεια και λα
χτάρα , Εξακολούθησε νά μ ιλή  γιά την Ά -  
ΰηνά.

— Ε ίπ α μ ε  λοιπον πώ ς ή Ά θ η ν ά  βνμ~ 
βολίζει την * αστραπή» και φυσικά σ '  αυτή  
τήν πρ ώ τη  της σημασία ή 'Α θήνα  είναι 
φοβερή, καταστρεπτική , μεγαλοπρεπής...  
Κρατάει στά χέρια της τόν κεραυνό τοϋ 
πατέρα της τοϋ Αία.·. Ε μ π ν έ ε ι  τόν τρόμο  
Hal σ '  αυτούς τους αθανάτους... ετσι σιγά- 
αιγά γίνεται θεά πολέμου... Προστατεύει  
τους ήρωες, τους γενναίους και τους δίδει 
τή νίκη.
^ — " Οπως στήν Ί λ ιά δ α  νομίζω , είπε  ή 
Άννα, προστατεύει τόν Διομήδη.

- -Ν α ϊ  μά  ή Ά θ η ν ά  βοηθοϋοε και χόν 
Όδνσσέα γιατί ήταν έξυπνος... έτσι λέει 
το βιβλίο μου ειπε ό Παϋλος ενθουσιασμέ
νος που τό θυμ ή θ η κ ε .

— Μ ή  βιάζεσαι θά  φθάσω με και σ '  αυτό  
Παύλο, ε ίπε  ό Λ ά μ π η ς . . .  Τώρα μιλούμε  
yia τήν Ά ρ ε ία  ’Α θ ή να  τή θεά  τοΰ πολέμου...

— Μ ά  πώ ς μ π ο ρ ε ί  νά είναι μαζ ί  θεά  
τοΰ πολέμου και θεά  τής ειρήνης ; Ε ίπ ε  ή 
“Αννα.
" — Προσέξετε νά τό καταλάβετε... Ή  Ά -  
ΰι/νά είναι θεά  τοΰ γενναίον και τακτικού  
πολέμου που φέρνει τή Ν ίκη .. .  Μ ά με τή  
νίκη οι εχθροί ταπεινώνονται και ή ν ική 
τρια χώρα αποκτά  τήν εξασφαλισμένη και 
αίγονρη ειρήνη... Τήν ειρήνη που φέρνει ή 
Νίκη.

— Τώρα κατάλαβα φώναξε με χαρά ή 
Άννα , γιατί στήν ’Ακρόπολι έχουν ναό 
τής 'Αθήνας Ν ίκη ς  και παραπέρα στό Έ -  
ϋέχθειο μάς δείχνουν τ ήν £ληά τό σύμβολο  
τής ειρήνης που ή Ά ι ϊη ν ά  χάρισε στήν  
πόλι...

Λκριβώς Αννα, μά  στήν ειρηνική ε
ποχή κά θε  πολιτεία προοδεύει... Ά ν α π χ ύ -  
οα τις τέχνες και τήν εργατικότητα της..·

κ ι '  ή Ά θ η ν ά  στήν 'Ακρόπολι λατρευόταν  
και σαν « Εργανη Α θ η ν ά » δηλαδή προστά- 
χρια τής εργασίας.

— Ν α ι εγώ διάβασα στό βιβλίο μου  
μια ιστορία που λεει πώς ή ’Α θ η ν ά  ήταν  
ή καλλίτερη άνυφάντρα ε ίπε  ή Κλειώ  ευ
χαριστημένη που ήξερε κ ι '  αυτή κάτι.

— Π ες  μας την τήν Ιστορία αύτή Κλειώ;
—  Ν ά !  ήταν μιά φορά μ ιά κοπέλλα ' Α 

θηναία που τήν λέγαν 'Αράχνη... αύτή καυ-  
χήθ ηκ ε  πώ ς υφαίνει καλλίτερα άπό τήν θ εά  
Ά θ η ν ά .  Ε κ ε ίν η  θυμω μένη  δέχθηκε νά 
δείξουν τήν τέχνη τους. Ή  Ά θ η ν ά  νίκησε 
και από χότε ή περήφανη κοπέλλα μ ε τ α 
μορφώ θηκε  γιά τιμωρία χης σε αράχνη  
ποΰ όλο υφαίνει στους τοίχους...

— 'Ωραία  τά είπες  Κλειώ... ’Ά ς  λνσω- 
με τώρα και τήν απορία τοΰ Παύλου, γιατί 
ή Ά θ η ν ά  προστατεύει τόν έξυπνο Ό δυσ-  
σέα. Τοΰ τό λέει ή ίδια οταν τόν βρίσκει 
πρωτοφτασμένο στήν ‘Ιθά κη . . .  Ό  Όδνσ-  
σέας δεν γνωρίζει τήν Ά θ η ν ά  γιατί είναι 
μεταμορφω μένη  σε βοσκόπουλο.

«Ποιός είσαι τοΰ λέει ξένε;» Κ ι ’ αύτός 
γιά νά μήν  φανερωθή τής άραδιάζει «V® 
σωρό εξυπνες εφευρέσεις. Τότε ή Ά  θηνά  
χόν κ τυπ ά  στόν ώμο φιλικά και του λέει'·

— «Π ολυμήχανε Ό δυσσέα , ουτε στήν  
πατρίδα σου δεν ά<γίνεις τούς δόλους... Σ ε  
καμαρώνω γιατί είσαι ό εξυπνώτερος  ανά
μεσα στους ανθρώπους, όπως είμαι κ ι ' ε γ ώ  
ή έξυπνώτερη ανάμεσα στονς θεούς.

* ' Η  Ά θ η ν ά  λοιπόν πού δπως λέει ό μ ύ 
θος πήδηξε άπό τό κεφάλι τοΰ Δία, συμβο
λίζει τήν εξυπνάδα, τήν πρόοδο, τό Π νεΰμα  
και γενικά τόν Πολιτισμό.

«Είναι ή προστάτρια τών γραμμάτω ν και 
τών επ ιστημώ ν ή θεά τής Σοφίας... Ή  
σοβαρώτερη ή σοφώτερη και ή αγνότερη  
θεά... Ε ίναι ή πιό αγαπημένη  κόρη τοΰ 
Δία, τό καμάρι τοϋ Ό λυ μ π ο ν .

ΣΟΦΙΑ ΜΑνΡΟΕΙΔΗ—ΠΑΠΑΔλΚΙ
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Μιά φορά κι’ ένα καιρό ζοΰσε μιά γρηα 
βασίλισσα, μά τόσο γρηά, πού δέν είχε  
πιά ούτε δόντια οΰτε μαλλιά.

Τό κεφάλι της πηγαινορχόταν σάν τά 
φύλλα πού σειούνται άπό τόν άνεμο, τά 
μάτια της τάβλεπαν δλα θαμπωμένα 
τριγύρω, ή μύτη της κόντευε ν’ άγγίξη  
τό πηγούνι της καί τό κορμί της ήταν 
τόσο κυρτωμένο πού θάλεγε κάνεις πως 
άπό τά νειάτα της θάτανε κακοφτιαγ
μένη.

Μιά μέρα μιά μάγισσα παρουσιάτηκε 
μπροστά της καί τή ρώτησε: «θάθελες  
νά ξαναγίνης νέα;»— « Ά ν  τό ήθελα α- 
πήντησε ή βασίλισσα, θάδινα δλα μου τα 
χρυσαφικά γιά νά ξαναγινόμουνα είκοσι 
χρόνων!»— «Πρέπει γ ι ’ αύτό, της είπε 
τότε ή μάγ»σσα νά δώσης σέ κάποιον άλ
λον τά γεράματα σου καί νά τού παρης 
τά νειάτα του. Μά ποιος θάναι έκεΐνος 
πού θά θέληση νά πάρη τά εκατό σου 
χρόνια ;»

Ή  γρηά βασίλισσα έστειλε άμέσως α
πεσταλμένους σ’ δλη τή πολιτεία γ ιάνά  
ζητήση ποιος θάταν έκεΐνος που θάθελε 
ν’ άνταλλάξη τά νειάτα του μέ τά γερά
ματα της.

’Ήρθανε πολλοί, πού νόμιζαν πώς με 
χαρά θά δίνανε τά νειάτα τους για τα 
παραμυθένια πλούτη τής βασίλισσας, μά 
σάν τήν βλέπανε στά χάλια  ποΰτανε, 
σάν τήν βλέπανε νά βήχη, νά φτύνη, νά 
πονάη σ’ δλο της τό κορμί, νά ζή μονα- 
χ α  μέ σούπα καί μέ γάλα, γιατί δέν είχε  
πιά οΰτ’ ενα δόντι γιά νά μασήση, φεύ
γανε λέγοντας πώς προτιμούσαν νά ζη 
τιανεύουν παρά νά είνε σ’ αύτά τά χα λια .

Στό τέλος παρουσιάστηκε μιά πεντά
μορφη χωριατοποΰλα, πού ζήτησε τό 
στέμμα χαρίζοντας τά νειάτα της.

Ή  βασίλισσα στήν αρχή έθύμωσε. Τί 
αυθάδεια  ήταν αύτή; Δέν έφθανε νά δώση 
δλα της τά χρυσαφικά, επ ρεπ ε  τώρα να 
δώση καί τό βασίλειο τ η ς !

—  «’Ά ς τ ό  μοιράσωμε, ε ί π ε  τέλος στην- 
όμορφη χωριατοποΰλα. θ ά  κρατήσω έγώ 
τό μισό μου βασίλειο καί θά σοΰ δώσω 
τό άλλο μισό. Μοΰ φαίνεται πώς σου 
φθάνει καί σοΰ παραφθάνει!

—  «’Ό χ ι  άπήντησε ή κοπέλλα, τό θέ
λω ολόκληρο ή τίποτα. ’Ά φ ησε μου  ̂τά 
νειάτα μου καί τή χαρά τους καί σ’ ά- 
φίνω κι’ έγώ τά γεράματα σου καί τό· 
βασίλειο σου.

— «Καί τί θά κάνω έγώ, ρώτησε rj 
γρηά βασίλισσα, σάν δέ θ άχω πιά βα
σίλειο ;

—  « θ ά  γελάς, θά χορεύης καί θά τρα- 
' γουδάς σάν κι’ εμένα άπήντησε ή χωρία-

τοποΰλα. Καί λέγοντας αύτα τα λόγια- 
άρχισε νά γελάη, νάχορεύη καί νάτρα- 
γουδάη.

Ή  βασίλισσα πού δέ μποροΰσε σχε
δόν νά κουνηθή τή ρώτησε τότε :

—  «Καί σύ τί θά κάνης σάν ηάρηςτήι 
θέσι μ ου; Δέν ξέρεις τί θά πή γεράματα »

— «Δέν τό ξέρω, κι’ οΰτε ξέρω τί θά 
κάνω Μά νά, θέλω νά δοκιμάσω, γιατί 
άκουσα νά λένε πώς εινε ωραίο νάναι 
κανείς βασίλισσα.

Έ νώ  τά λέγανε αύτά νά καί παρου
σιάζεται πάλι ή μάγισσα.

— «θέλεις, λέει στήν χωριατοπούλα, 
νά δοκιμάσης πώς θάσαι σάν θά γίνης 
μιά γρηά βασίλισσα ;

—  «Γιατί δχι, άπαντάει ή όμορφη κο
πέλλα. Κ ι’ άμέσως τό μέτωπό της γε
μίζει ρυτίδες, τά μαλλιά της ασπρίζουν, 
τό κεφάλι της πηγαίνει δόθε κείθε, τα 
δόντια της πέφτουν, άρχίζει νά γκρινιά-

ζη  καί νά παραπονιέται. Ή  μάγισσα α
νοίγει ένα κουτάκι καί βγάζει άπό μέσα 
ένα πλήθος άξιωματικούς καί αύλοκόλα- 
κας δλοι μέ πλούσια ροΰχα, πού αρχί
ζουν νά τής κάνουν υποκλίσεις καί νά 
τής φιλοΰν τό χέρι. Σέ λίγο τό τραπέζι 
εινε έτοιμο μέ τά ωραιότερα φαγητά, μέ 
τά σπανιώτερα φρούτα μέ τά νοστιμώ- 
τερα γλυκίσματα. Ή  χωριατοπούλα ό
μως πού εινε τώρα μιά γρηά βασίλισσα 
δέν μπορεί τίποτα νά δοκιμάση, γιατί 
δέν τής έχει άπομείνει ούτε ένα δόντι 
γιά νά μασήση.

Ντρέπεται νά κυτάξη τριγύρω της, δέν 
ξέρει οΰτε τί νά πή οΰτε τί νά κάνη. 
Βήχει, φτύνει, κυττάζεται στόν καθρέ
φτη καί συχαίνεται τόν εαυτό της.

Ή  πραγματική βασίλισσα στο μετα
ξύ, στέκεται σέ μιά γωνιά, γελάει κι’ 
αρχίζει λίγο-λίγο νά γίνεται όμορφη. 
Τά μαλλιά της ξαναγίνονται ξανθά, τά 
δόντια της φυτρώνουν ένα-ένα, τό χρώ
μα της ζωηρεύει καί ή κυρτωμένη πλά
τη της δλο καί ισιώνει.

Σάν κυττάζεται δμως στόν καθρέφτη 
δέν μπορεί ν ’ άναγνωρίση τόν εαυτό της 
μ’ αύτά τά κοντά χωριάτικα ροΰχα πού 
φορεΐ καί τήν κάνουν νά μοιάζει σάν κα
νένα κορίτσι τοΰ δρόμου. Οί υπηρέτες 
νομίζοντας πώς είνε καμμιά ζητιάνα θέ
λουν νά τήν διώξουν άπό τό παλάτι,

Τότε ή χωριατοπούλα λέει στή βασί
λισσα :

— «Μοΰ φαίνεται πώς κάναμε κι’ οί 
δυό ένα πολύ μεγάλο σφάλμα. Έ γώ  
δέν ξέρω τί νά κάνω τό στέμμα κι’ εσύ 
δέν ξέρεις τί νά κάνης χωρίς αύτό. Παρ- 
το πίσω καί δόσε μου τά φτωχικά μου 
ροΰχα.

Ά μέσω ς έγινε ή άνταλλαγή. Ή  βα
σίλισσα ξανάγινε γρηά καί ή χωριατο- 
ποΰλα ξανάγινε νέα.

Κ ι’ άπό κείνο τόν καιρό ή κάθε μία 
άπό τό μέρος της έλεγε σ’ δσους ήθε

λαν νά τής ακούσουν πώς τοΰ κάκου γυ 
ρεύει κανείς /  άλλάξη τήν τύχη του μέ 
τήν τύχη ενός άλλου. Ό  κάθε άνθρωπος 
πρέπει νά ζήση τή ζωή του περνώντας 
άπό τά νειάτα στά γεράματα, δπως ή 
φύσις άπό τήν άνοιξι τόν χειμώνα.

cTιά νά cΤ -jaze
’βω άνγεΛ μα μ ιά  φορά

— Τ ί δουλειά κάνεις ;
— Ε φ ευρέτης
— Μπορείς νά μοϋ πής μιά από τίς εφευ

ρέσεις σου ;
— Δέν έκαμα άκόμη καμμιά, άλλά προσ

παθώ  νά κάμω.
Ό  "SZyyJog και δ *έ/Ιμερ ικά νος

Έ ν α ς  "Αγγλος κ ι’ ενας ’Αμερικανός έ- 
συζητοΰσαν ποιος άπό τούς δυο ήταν ό πιό 
έξυπνος :

—Ε μ ε ίς  οί ’Αμερικανοί είμαστε ή εξυ
πνότερη ράτσα.

— Έ μ ε ϊς  είμαστε πιό έξυπνοι άπό σάς, 
διεμαρτΰρετο δ "Αγγλος.

— Παραβγαίνουμε νά ίδοϋμε ποιος θά νι- 
κήση τόν άλλον;

— Ευχαρίστως. Θά ποΰμε δ καθένας μας 
μιά Ιστορία καί θά ίδοΰμε ποιος άπο τους 
δυο θά βρή νά πή κάτι πιό παράδοξο άπό 
τόν άλλο. ’Αρχίσετε πρώτος.

— Μιά φορά κ ι’ έναν καιρό, άρχισε δ ’Α
μερικανός, ζοΰσε στό Σικάγο ενας εύγενής...

— Περιττό νά πήτε περισσότερα, ειπεν δ 
’Ά γγλο ς διακόπτων, μ ’ ενικήσατε, δέν θά 
μπορέσω ποτέ νά βρώ μεγαλειτέρα παραδο
ξολογία άπ’ αύτήν. 
βνωρόσδεκζος έρώζησις

Οί κάτοικοι μιας πολυκατοικίας δταν γυ
ρίζουν σπίτι τους πιό αργά άπό τις 11 τήν 
νύχτα ύποχρεοϋνται νά λένε τό δνομά τους 
περνώντας μπροστά άπό τό θυρωρείο. 'Ο  
Κ. Κουτόχορτος φθάνει μιά νύχτα καί κά
νει νά βγάλη τό ρολόγι του νά 18ή τί ώρα 
είναι δταν αντιλαμβάνεται δτι δέν βρίσκε
ται στήν τσέπη του. Ξυπνά τότε τόν θυρω 
ρό καί τόν ρωτά :

—Μοΰ λέτε σάς παρακαλώ τί ώρα είναι 
γιά νά ίδώ αν πρέπει νά σάς πώ τό δνομά μου;

Φυσικά έ'να κτύπημα τής πόρτας ήταν ή 
μόνη άπάντησις εκ μέρους τοϋ θυρωροΰ.
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(Περίληψις προηγουμένων)
*0 Ρολάνδος Π έϊτζ θέλοντας *'ά καταρίψη κά

ποιο ρεκόρ με το αεροπλάνο τον πέφτει ο ’ ενα νηοι 
πον στην αρχή τον φαίνεται ακατοίκητο. Συνοδεύε
ται απο τον έξάδελφό του τόν Ι'εράρδο ενα παιδί 
17 έτο'ν.

Έ κ ε ϊ που τριγυρίζουν ατό νηοι βρίσκουν μία εγ- 
γαταλελειμμένη οπηλιά πειρατών μέ αμύθητους θ η 
σαυρούς. Τρώγουν θαυμάσια, κοιμούνται σέ μαλακά 
ντιβάνια όταν ανακαλύπτουν ατό νηοι μιά κοπέλλα 
πον ζεϊ as μιά σπηλιά μέ τήν άρρωστη μητέρα της.

(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο)
“Ε φ θασα ν  στη σπηλιά πον ηταν η μ η 

τέρα της νέας, μ ιά  ηλικιωμένη κνρία με  
ύφος έξησθενημένο ξαπλωμένη πάνω σ ’ 
ενα στρώμα άπό φύκια.

— Σοΰ φέρνω φίλους, μαμά , εϊπεν η νέα 
πον έπροπορεύετο.

— “Α !  ώστε ισω θήκαμε  πα ιδ ί μου, εϊ- 
πεν η ηλικιωμένη κυρία.

— Τό ελπίζω, εΐπεν  ό Ρολάνδος, υ π ο 
φέρετε σενιόρα;

— Δεν ξέρω π ιά αν υποφέρω... Έ χ ω  
τόσον καιρό να φάω... Μ ήνες ίσως... άπό 
τόν καιρό πού...

— “Οχι, μητέρα, ε ίπε  με γλνκύτητα  ή 
νέα, μόλις έχομε είκοσι μέρες έδώ.

— Είναι δυνατόν, Έ λβίρα;
— Μ η μιλάτε, σενιόρα, αύτό σας κον- 

ράζει... Θά σάς μεταφέρω με κάπου άλλου 
πον θά  εΐσθε πιό άναπαντικά.

— Σ τό  άνδρον τών ληστών;
— Ν αί, μά  δεν είναι κάνεις εκεί και δεν 

θά γυρίσουν τώρα κοντά
— "Οχι, κύριε, θά  γυρίσουν...
— Σ ’ αυτή τήν περίπτωσι θά σάς προ

στατεύσουμε εμείς.
— Κ άνετε  δτι θέλετε, άφήστε με νά 

πεθάνω  μόνο προστατεύσετε τήν κόρη μου.
— Κάνεις δεν θά  πεθάνη, έφώναξα, 

θά  σας περ ιποιηθοϋμε και θά  προστατεύ
σουμε τήν κόρη σας, εμείς  δεν φοβόμαστε, 
είμαστε γενναίοι.

—  Μ εταφέραμε με μεγάλη δυσκολία τήν 
ασθενή σχή σπηλιά τών πειρατών και δταν 
τήν εξαπλώσαμε σ 'ε ν α  άπό  τα ντιβάνια δεν 
έχρειάσθηκε πολύ νά καταλάβουμε δτι δεν 
είχε καμμιά  απολύτως πάθησι, άλλά απλώς

εξάντ λησι άπό τις 
κακουχίες.

Ό  Ρολάνδος τής  
εδωσε ενα καφέ ζ ε 
στό τήν εσκέπασε  
καλά και τής ε ίπε  
νά κοιμηθή. Α υ τ ή  
μας ευχαρίστησε μ ’ 
ενα χαμόγελο ενχα-  /
ριστημένο μάς  ξαναεΐπε να προστατενσον-  
με  τήν κόρη της κ ι ' νστερα αποκοιμήθηκε.

'Εν τ φ  μεταξύ  ή μ ικρή μάς έβοηθηοε 
νά εγκατασταθούμε καλλίτερα και βρήκαμε 
στήν αποθήκη τών πειρατών διάφορά ρού
χα, με τά όποια εντυθήκαμε δλοι.

‘Η  Έ λβ ίρα  διάλεξε γιά τόν εαυτό της 
και τή  μητέρα της δ,τι ήταν δννατον πιο 
απλά καί ό Ρολάνδος κ ι ’_ Ιγώ  άοχοληϋψ  
καμε με τήν ετοιμασία τον δειπνον.  ̂ ^

*Ό τα ν  ε ίδαμε τή νεαρά ίσπανιολα μ ι  το 
φόρεμα πού εβαλε τήν β ρ ή κ α μ ε  τόσο ι>μορ- 
φη, ώστε τής τό έδείξαμε με  δλη μα ς  τψ  
ειλικρίνεια. Μ άς ευχαρίστησε για τον^ θαν· 
μασμό μας και μάς έξέφρασε^ την έλπισα 
πώς γρήγορα θά  γινόταν καλά η μητέρα της.

Έ φ ά γ α μ ε  καλά νστερα έκαθίσαμε λιγο 
και συνωμιλήσαμε και σε λιγο ετολμηοα 
καί είπα: ;

— Σενιορίτα, δεν μάς δ ιηγηθηκα τε  ακό
μ η  πώς βρεθήκατε σ ' αντό τό νησί;

— Θά σάς πώ, κύριε , άπήντησεν ή νεαρά 
ίσπανιόλα, άλλως τε ή περιέργεια σας etvou 
δικαιολογημένη. Λ ο ιπόν  μάθετε  πρώτα απ 
δλα δτι ε ίμαι ή κόρη τον δον Έ σχεβάν  
Ά λ μ ίρ ο ,  ενός πλούσιον βιομηχάνον που ε- 
χει μεταλλεία  ύδραργύρον. Ό  πατέρας μον 
σχετίζεται με  τους μεγαλύτερους μ εταΛ- 
λονργούς τον κόσμον καί ταξειδενει  συχνά 
στή 'Αμερική , στή Βραζιλία και στα νηοια. 
τής Αυστραλίας. Χ ρ η σ ιμ ο π ο ιε ί  γιά τα τα- 
ξείδια τον αύτά 'ένα γιώτ πον έχει. Τό φε- 
τεινό τον ταξεϊδι ήταν στήν ’Ιαπω νία  δπον 
θ ά  έσνναντοΰσε πολλούς ξένους β ι ο μ η χ ά -  
νους γιά νά ιδρύσουν δλοι μαζύ  μιά μεγάλη 
'Εταιρία.  ,

«"Οταν άπεφάσισε αντό τό ταξεϊδι τον

παρεκάλεοα νά μά ς  πάρη κ ι ’ εμάς μαζύ  
του καί τό εδέχθηκε χωρίς τήν πα ρα μ ι
κρή δυσκολία. Δεν ηταν ή πρώ τη  φορά 
άλλως τε πού εταξειδεύαμε μα ζύ  τον.

« 'Η  άναχώρησις έγινε υπό τάς άρίστας 
σννθήκας καί δεν θ ά  σας περιγράψω, δλο 
τό θαυμάσιο ταξείδι μας άλλά θά  φθάσω  
στο τραγικό συμβάν μα ς  στή Σ ιγκαμπούρη .

« Ό  πλοίαρχος ειδοποίησε τόν πατέρα  
μου δτι ε ίχαμε  π ά θ η  μ ία μεγάλη άβαρία 
καί θ '  αναγκαζόμαστε νά μένα με  δέκα μ έ 
ρες γιά επισκευή.

« 'Ο  πατέρας μου επειδή έβιαζόταν εσυ- 
νέχισε τό ταξεϊδι τον μ ε  άτμόπλοιο τής  
γραμμής κ ι '  εμείς έμείναμε στό λιμάνι τής  
Σιγκαπούρης. "Ετσι είχαν τά πράγματα  
οταν λαμβάνομε τηλεγράφημα του πατέρα  
μου πον μάς  άναγγέλει δτι επέστρεφε στήν  
’Ισπαν ία , γιατί τον είχε τύχει κάποια ερ 
γασία άπρόβλεπη καί θά  διέκοπτε τό τα -  
ξεΐδι του.

«— Α ύτό  είναι δυσάρεστο, ε ίπ ε  ή μ η τέ 
ρα μου, δεν μπορούμε νά μείνω με εδώ ε
μείς άφοΰ δ πατέρας σου γυρίζει στήν ' Ι 
σπανία. Π ρέπε ι  νά φ ύγω μ ε δπως δπως.

, «Έ σ π ε ύ σ α μ ε  αμέσως στό πρακτορείο  
νά πληροφορηθονμε αν είχε βαπόρι γιά 
τήν Σάϊγκον, άλλά ό υπάλληλος μάς έπλη ·  
ροφόρησε δτι τήν προηγούμενη ημέρα α
κριβώς είχε φύγει τό Λ ό ϋδ  καί σέ μιά εβ
δομάδα πάλι θ ά  ξαναέφενγε άλλο πλοίο.

« — Δεν μπορούμε νά περιμένωμε επτά  
μέρες, ε ϊπα  τότε κ ι ’ εγώ καί άφοΰ εξετά
σαμε δεξιά αριστερά έμάθαμε  δτι έφευγε  
ενα βαποράκι που δέν ήταν οϋτε αναπαυτι
κό οϋιε καλοτάξειδο, μά  πον θά  μποροΰσε  
νά μάς πάη στή Σαϊγκόν.  ' Ο υπάλληλος  
π°υ μας εδωσε αύτή τήν πληροφορία μας  
εδωσε συγχρόνως τή συμβουλή ν '  ά ιο- 
φύγωμε ενα τέτοιο ταξεϊδι, μά  τόσο ή 
μητέρα μου οσο κ ι ’ εγώ, ήμαστε αποφα
σισμένες να συναντήσωμε τό γρηγορώτερο  
τόν πατέρα μου κ ι’ επιβιβασθήκαμε τό ϊδιο 
βράδυ.

«Δέν έφοβόμαστε τή θάλασσα, γιατί έτα
ναδεύαμε πολύ καί μ έ  όποιοδήποτε καιρό 
γι αύτό δέν μάς ενοχλούσε οντε τό κούνημα  
οοτε ή παντελής ελλειψις άναπαύσεων. 
Ενα μόνο θέλαμε: Ν ά  φθάσουμε μιά ώρα  

νωρίτερα.» ;

ρασαν ήσυχα δταν τό τρίτο βράδυ ένώ ε το ι 
μαζόμαστε νά κατεβοϋμε στήν καμπίνα μ α ς  
ό κυβερνήτης τοΰ πλοίου μάς άναγγέλει δτι 
ό ασυρματιστής είχε δεχθή ενα ραδιοτηλε
γράφημα μέτό διεθνές σήμα κινδύνον.Ξ.Ο.Ξ.

Χ ω ρ ίς  να μπορή νά πάρη Άλλες πληρο
φορίες λόγω της κακοκαιρίας.

* ’’Ημουνα κοντά στή μητέρα μου δταν, 
μάς πλησιάζει ό πλοίαρχος καί μάς λέγει  
μέ  τόνον φωνής επίσημον :

«— ’Έ ν α  πλοίο βυθισμένο στις φλόγες  
φαίνεται στόν ορίζοντα.

«Καί χωρίς νά δώση περισσότερες εξη
γήσεις διέταξε ν ’ αλλάξουμε πορεία.

’Αγνοούσα ποΰ εϋριοκόμαοτε εκείνη τήν  
ώρα, γιατί ομολογώ δτι (5έν έσκέφθηκα τ ί 
ποτε άλλο παρά τούς ναυαγούς πού έκιν- 
δύνευαν νά καούν ζωντανοί.

<Τό βαποράκι μας έσπευδε ολοταχώς κ ι '  
οσο έπλησιάζαμε στό καιόμενο σκάφος τόσο  
διεκρίναμε πιό καθαρά τίς φλόγες, δταν  
δέν αργήσαμε νά καταλάβωμε δτι ε ίχαμε  
πέσιι θύμα τα  πειρατών. Οΰτε σκάφος έκαί-  
ετο οντε τίποτε, είχαν βάλει φωτιά στήν  
ξηρά γιά νά τραβήξουν πρός τά έκεΐ τήν  
προσοχή μας καί δταν ό πλοίαρχος μα ς  ε
δωσε διαταγή στόν μηχανικό τοΰ πλοίου  
νά σταθή ήταν πιά άργά. Πυροβολισμοί καί 
φωνές άκούσθηκαν ά π ’ δλα τά μέρη είδα  
τόν πλοίαρχο μας νά όρμά μ ’ενα περίστρο
φο στά χέρι, άλλά σχεδόν αμέσως τόν είδα  
νά π έφ τη  μέ  μ ιά  κραυγή.

« Τί έπηκολούθησε είναι αδύνατο νά τό  
περιγράψω, μά  καί είναι αδύνατο νά τό ξε- 
χάσω. Σω στό μακελειό καί μέ τήν ανατο
λή τοΰ ήλιου είδα ανθρώπους μέ  ανοικτά  
τά κρανία, άλλους νά πέφτουν ότι) θάλασ
σα μέ  φωνές απεγνωσμένες ένώ ή γέφυρα  
καί τό κατάστρωμα έπλεαν στό αίμα

« Ή  μητέρα μου κ ι ’ εγώ είχαμε καταφύ-  
γει πίσω άπό κάτι σχοινιά κι' έπεριμέναμε  
τό θανάσιμο κτύπημα, άλλά φαίνεται ό άρ- 
χηγός τών πειρατών έθεώρησε συμφερώτε-  
ρο νά μάς άφίση νά ζήσωμε γιά νά πάρη  
λύτρα.

« Μ άς έφεραν έδώ  σ’ αύτό τό νησί καί ή 
χαρά τους δέν έπεριγράφετο δτι άντελήφθη-  
σαν από τά διαβατήρια μας ποιες ήμαστε.
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, Καί δός του καί ή του- 
αλεττίτσες φρεσκάροντας 
σιδερώνονται, καί δός του 
καί τά μαλλάκια κτενίζον
ται καί κατσαρώνονται, καί 
δένονται οι φιόγκοι καί καρ
φώνονται τά μπουκετάκια, 
καί βερνικώνονται τά πα
πουτσάκια.

’Έξαφνα δμως ένας θό
ρυβος δαιμωνιώδης άκού- 
γεται. Νομίζει κανείς πώς 
βρίσκεται σέ σιοστδ μηχα
νοστάσιο. Μά τί συμβαίνει

"Ενα ηλήϋ·ος από  κ ο ϋχλ ις

Μή νομίσετε πώς άστειευόμεθα: Τά παιχνίδια, 
ακριβώς δπως καί οι άνθρωποι έχουν κι5 αύτά τήν 
γιορτινή τους μέρα.

Ινι’ άν θέλετε μάλιστα νά ξέρετε καλλίτερα ή γιορ
τή τών παιχνιδιών κρατά ένα ολόκληρο μήνα, άπδ 
τίς πρώτες μέρες τοΰ Δεκεμβρίου, ώς τά μέσα σχεδόν 
τοΰ Ίανουαρίου.

Μή τά ρωτάτε πιά τί προετοιμασίες γ ίνο ντπ  γιά  
τήν γ-ορτήαύτή!

Οδτε ή πριγκηποποΰλες τών παραμυθιών δέν 
(ονειρεύτηκαν ποτέ παρόμοιο πανδαιμόνιο.

Μέσα στις αποθήκες τών μεγάλων καταστημάτων 
γενική άναστάτωσις.

Ό  παιχνιδόκοσμος βρίσκεται δλος σέ κίνησι..
Ά ν  αμφιβάλετε, ελάτε, σιγά-σιγά μαζύ μας, νά 

ρίξετε κρυφά μιά ματιά άπδ τήν χαραμάδα τής πόρ
τας, καί ασφαλώς θά τά χάσετε.

Τα σκεπάσματα τών χαρτονένιων κουτιών ση
κώνονται κι’ άπδ μέσα ξεπροβάλλουν, λογιών-λογιών  
κούκλες, άλλες μέ μεταξωτά, άλλες μέ δαντέλλες, 
άλλες μέ λαμέ κι’ άλλες μέ πλεκτές τουαλεττίτσες.

Ή  κάθε μιά άπδ τίς κοΰκλες αυτές ρίχνει μιά 
ζηλότυπη ματιά στήν πλαϊνή της. "Ολα κι’ δλα, ή 
καθε μια πρέπει νά είναι ή πιδ ωραία, γιατί άπδ τήν 
ώμορφιά της έξαρτάται ή ευτυχία της.

λοιπόν;
Ά πλούστατα, αυτοκί

νητα, μηχανοΰλες, ποδη- 
λατάκια, μΰλοι, βαποράκια, 
δλα δοκιμάζουν τίς χηχα- 
νές τους. Λίγο λάδωμα άπ’ 
έδώ, κάποιο κούρδισμα άπ’ 
έκεΐ, κάποια έκτροχίασις 
άπο τάλλο μέρος, μιά σύγ-

κρουσις πάρα κάτω, καί ή 
κουκλίτσες βάζουν τίς φω
νές, είναι βλέπετε λίγο  
νευρικά πλασματάκια, ένφ 
ένα αλογάκι άφηνιάζει, κι* 
ένας καραγκιόζης κουνάει 
άπεγνωσμένα τίς κουδου- 
νίστρες του είςένδειξιν κιν
δύνου.

Θά εΐχε φαίνεται κά
ποια κακιά προαίσθησι, 
γιατί έξαφνα μέσα στον 
γενικό άλλαλαγμδ ένώ ένα 
αεροπλανάκι έπιχειροΰσε 
άπογείωσι έπάνω άπο τδ 
ράφι παρασύρει μέ τήν έ- 
λικά του ένα πελώριο κοκ- 
κινόχρωμο κουτί κι’ ένα 
περίφημο σερβίτσιο τσαγιοΰ 
πέφτει χάμω καί γίνεται 
θρύψαλα.

Γιά μιά στιγμή νεκρική 
σιγή, άλλά σέ λίγο ή δρά-

na. ιγνιΟια

Μιά β ιτρ ίνα  τής Π απα στρα τείου  ΣχοΧής

σις ξαναρχίζει πιο έντονη, γιατί δέν χωράει πιά αρ
γοπορία , δπου νάναι θά γίνη ή εκκίνησις γιά τίς βι- 
τρίνες.

Έ κεΐ πιά νά δήτε τί γίνεται. Το κάθε παιχνίδι 
θέλει νά περάση πρώτο. Τδ αυτοκινητάκι λέει πώς 
έχει τά πρωτεία, γιατί είναι ή ταχύτης, τδ άλογο 
διαμαρτύρεται γιατί είναι ή κομψότης, ή κουκλίτσες 
φωνάζουν δσο μποροΰν πιδ δυνατά, γιατί κρατοΰν τά 
σκήπτρα) μέσα στδν παιχνιδόκοσμο, καί μόνο τδ άε- 
ροπλανάκι άφίνει δλους νά μαλλιοτραβοΰνται καί δια
γράφοντας μιά ωραία πτήσι περνάει πάνω ά π ’ δλα 
κι’ έρχεται καί προσγειώνεται στο κέντρο τής βιτρίνας.

Μάτήν φανταστική αύτή παρέλασι άπδ τήν άπο- 
θήκη στήν βιτρίνα δσο καί νά σάς τήν λέμε, παιδιά 
μου, κανείς σας ποτέ δέν θά τήν δη.

Γίνεται συνήθως τή νύχτα, τήν ώρα πού κοιμάσθε, 
κι’ οταν τδ πρω'ί ξυπνήσετε καί τρέξετε γιά νά προ- 
φθάσετε αύτά πού σάς διηγηθήκαμε θά νομίσετε πώς 
σάς είπαμε κανένα παραμύθι!

Ή  ησυχία άπεκατεστάθη, κι’ άν κάνετε μιά βόλτα 
στά μαγαζιά, ή στήν έκθεσι παιχνιδιών τής ΓΙαπα- 
στρατείου Δημοσίας Σχολής, πού έχει άνοιξη στδ μέ
γαρο, τήςδδοΰ Κανάρη καί Ακαδημίας, θά δήτε δλο 
τδν παιχνιδόκοσμο, νά κάθεται φρόνιμα, καί νά πε- 
ριμένη ποιδ παιχνίδι ά π ’ δλα θά διαλέξετε, άκριβώς 
δπως σάς τδ δείχνουν οί φωτογραφίες μας.
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(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο)
’Έ φθασαν ακριβώς πάνω στήν ωρα γιά 

νά γλυκόσουν τόν Ζάκ Ρομπέρ άπό τό νά 
καή ζωντανός. Δέν είχε παρά μερικά κα- 
ψίμματα δταν τόν έ'λυσαν.

— Τ ί σάς συνέβηκε; τόν ρώτησαν. Π οιος 
σάς έδεσε; Π οιος έ'βαλε φωτιά;

Χωρίς νά δώση καμμιά άπολΰτως άπάν- 
τησι 6 νεαρός ρεπόρτερ άρπαξε μία μοτο- 
συκλέττα ενός α π ’ αυτούς πού είχαν έ'λθη 
γ ιά  νά τόν σώσουν κ ι’ έφυγε μέ ίλιγγιώδη 
ταχύτητα,

— Αυτός είναι τρελλόςΐ είπαν αυτοί.
Ά λ λ ά  δ Ζάκ δέν ήταν τρελλός. Ε ίχε α

κούσει δτι έγίνοντο ετοιμασίες στό υπόστε
γο πού ήταν τό αεροπλάνο τοΰ Λανδϋέλ έ
τοιμο νά ν’ άπογειωθ·ή καί κατώρθωσε νά 
φ θάση  τή στιγμή Λού ό Ά ρμάνδος Ααν- 
δρέλ έδιδε τό σύνθημα τής άναχωρήσεως...

Τοΰ έκαμε άπεγνωσμένα νοήματα καί τόν 
ανάγκασε νά σταματήση.

— Τ ί τρέχει Ζάκ;
— Δέν πρέπει νά φύγετε κ. Αανδρέλ.
— Γ ιατί;
—Σάς έχουν χαλάσει τό αεροπλάνο.
— Ό χ ι  δά! Καί πού τό ξέρετε σεις;
— Τούς τσάκωσα τή νύχτα
—Σαμποτάζ λοιπόν;
— ’Ακριβώς σαμποτάζ.
Καί δ Ζάκ διηγήθηκε στόν πιλότο δσα 

είχε ίδή. Μ ’ έναν παράφορο ενθουσιασμό 
τότε δ άεροπόρος άγκάλιασε τόν νεαρό ρε
πόρτερ καί τοΰ είπε μ’ ευγνωμοσύνη:

— Δέν ί>ά ξεχάσω ποτέ τό καλό πού μοΰ 
έκάματε!

Τό κόκκινο αεροπλάνο έδιοοθώθηκε καί 
ό Αανδρέλ έφυγε μέ μιάς ωρας μόνον κα- 
θυστέρησι οί δέ ξένοι πράκτορες χάρις είς 
τάς ενδείξεις τοΰ Ζάκ κατωρθώθη νά συλ- 
ληφθούν.

Κ ΕΦ Α Λ Α ΙΟ Ν  ΔΩ ΔΕΚ Α ΤΟ Ν

Ό  διευθυντής τοΰ « Παρατηρητοϋ» επερ- 
πατοϋσε κατά μήκος καί κατά πλάτος τοΰ

δωαατίου κ ι’ έφαινόταν πολύ θυμωμένος
Μπροστά του στεκόταν ένας νέος ώς εί

κοσι οκτώ χρόνων μέ ύφος ταπεινό καί 
ντροπιασμένο. Ή τ α ν  δ Λουδοβίκος Βαλμ- 
πρέζ ένας άπό τούς συντάκτας τής έφημε- 
ρίδος.

— Σ άς βεβαιώ, κύριε διευθυντά, πώς έ
καμα δτι μπόρεσα...

Ό  κ. Μ περνιέ έξέσπασε:
— Ό χ ι,  δχι, δέν έκάματε τίποτε. Σας 

στέλνω στήν Χάβρη νά παρευρεθήτε στήν 
άφιξι τοΰ γιώτ Ά ραμπέλλα γιά νά έντερ- 
βιουάρετε τόν ιδιοκτήτη του Σ άμ  Βέλιγ- 
κτον τόν διάσημο Α μερ ικανό  τόν «Βασιλέα 
τοΰ Καουτσούκ» καί δέν καταφέρνετε τί
ποτε.

—Κύριε διευθυντά, δ Σάμ Βέλιγκτον μι
σεί τούς δημοσιογράφους.

— Ά ν  ξέρατε τή δουλειά σας θά  είχατε 
κατορθώση νά τόν πλησιάσετε...

— Κύριε Μπερνιέ, είσθε άδικος. Δέν εί
μαι ό μόνος πού άπέτυχα. "Ολοι δσοι είχαν 
έ'λθη γιά νά πάρουν συνεντεύξ€ΐς έφυγαν 
ά'πρακτοι. Δέν μάς άφησαν ούτε ν ’ ανεβού
με στό γιώτ.

— ’Έ πρεπε ν ’ άνεβήτε διά τής βίας.
— Π ροσπαθήσαμε, μά οί ναΰτες μάς έ- 

φοβέρισαν μέ τά περίστροφά τους
— Τότε έπρεπε νά τόν παραφυλάξετε πού 

θά κατέβαινε.
—-Περιμέναμε, μά δέν κατέβηκε.
Ό  διευθυντής έγινε θηρίο
— Ά !  ωραίο είναι αύτο, είπε σκάζοντας 

στά γέλια. Τό πρω ί τόν είδαν στά Ήλύσια 
Πεδία καί μοΰ λέτε δτι δέν έκατέβηκε άπό 
τό πλοίο.

— Δέν καταλαβαίνω τίποτα, κύ^ιε διευ· 
θυντά.

— ’Εγώ δμως καταλαβαίνω: "Οτι είχα ά
δικό νά σάς άνα&εσω αύτή τήν υπηρεσία. 
’Έ πρεπε  νά είχα στείλη τόν Ρομπέρ. αύτος 
ασφαλώς θά  τά είχε καταφέρει.

— Ό  Ρομπέρ είναι άσσος μά δέν θά μπο
ρούσε νά κάμη καί θαύμαcα. Θ ’ αποτύγχανε

δπως καί δλοι έμεϊς.
— Θά ή{}ελα νά ίδώ καί μιά άποτυχία 

του, γιατί θάταν ή πρώτη.
5~ Δ έ ν  είχατε παρά νά τοϋ άναθέσετε 

αύτή τή συνέντευξι καί θά  βλέπατε δτι θ ’ 
αποτύγχανε. Σ έ κάθε πράγμα ή άρχή είναι 
τό παν.

— Καλά λοιπόν, άφοΰ τό θέλετε έστω...
Εκατεβασε το άκουστικό τοΰ τηλεφώνου 

του καί παρήγγηλε στήν τηλεφωνήτρια νά 
τοΰ στείλη τόν Ζάκ Ρομπέρ.

 ̂ Ακούσε, Ρομπέρ, τοΰ είπε μόλις τόν 
είδε νά παρουσιάζεται, μοΰ χρειάζεται μιά 
συνέντευξις μέ τόν άμερικανό Σάμ Βέλιγ
κτον γιά τήν πρώτη σελίδα.

, ^ ία ’, κ1̂ @ιε διευθυντά, άπήντησεν ό 
Ζάκ, ένόμιζα πώς είχατε αναθέσει στόν 
Βαλμπρέζ...

— Τοΰ τό είχα αναθέσει, άλλά έδήλωσε α
νικανότητα, λοιπόν,Ρομπέρ, σέ παρακαλώ νά 
λαβής τήν καλωσύνη νά τόν άναπληρώσης.

ΙΙολυ καλα, κύριε διευθυντά, τά μεσά
νυχτα ί)ά έχετε τήν συνέντευξι!

Καί ό Ζάκ έφυγε βιαστικός δ δέ Βαλ
μπρέζ έμουρμούρησε:

~ 'Π ο λ λ ή  πεποίθησι έχει στόν εαυτό του 
καί μπορεί νά τήν πάθη...

Ο κ. Μπερνιέ έστάθηκε μπροστά του καί 
τοΰ ειπε χωρίς τόν παραμικρό δισταγμό.

Εγω σάς βεβαιώ, κύριε Βαλμπρέζ, δτι 
τά χειρόγραφα τοΰ Ρομπέρ θά  είναι εδώ 
πριν άπό τά μεσάνυκταί

Μόλις εύρέθηκε στόν δρόμο δ Ζάκ Ρ ο 
μπέρ άρχισε νά καταστρώνη τά σχέδια του.

’Έ πρεπε πρώτα νά μάθη σέ ποιο ξενοδο
χείο είχε μείνη δ Σάμ Βέλιγκτον. Έ σκε- 
πτόταν δμως δτι άν είχε πάη σέ ξενοδεΐο 
θά τό είχε πληροφορηίΐή δ τύπος καί θά  τό 
είχε άναγγείλη. Α σφ αλώ ς λοιπόν θά  έμενε 
σιό σπίτι κανενός φίλου, άλλά πώς νά μά- 
Οη ποΰ; Π οιος θά μπορούσε νά τόν πληρο- 
φορήση;

Έ σκέφ θηκε πρός στιγμήν νά ρωτήση 
στήν'Πρεσβεία τήν ’Αμερικανική, άλλά ή 
ταν ενδεχόμενον δ Βέλιγκτον νά είχε δώση 
ρητή εντολή νά κρατήσουν μυστικότητα.

Τότε τοΰ ήλθε μία φαεινή ιδέα κι’ έφώ- 
ναξε μιλώντας μονάχος:

—Εύρήκα!
Ανέβηκε στό αυτοκινητάκι του κι’ έξεκί- 

νησε άμέσως.
Σ ’ ένα τέταρτο είχε φθάσει στή λεωφό

ρο Μεσίν πού ήταν ή ’Αμερικανική Π ρε

σβεία έσταμάτησε λίγο πιό κάτω κι’ έμπήκε 
σέ ένα μπάρ πού ήταν απέναντι.

Ά π ’ έκεΐ έτηλεφώνησε στήν Πρεσβεία 
κ ι’ έπροσποιήθηκε τόν Αμερικανό:

—'Εμπρός! Μοΰ δίδετε παρακαλώ τόν κ. 
γραμματέα; είπεν αγγλιστί.

— Π οιος τόν ζητεί; τόν έρώτησαν.
— Ό  Σάμ Βέλιγκτον, άπήντησε χωρίς 

τόν παραμικρό δισταγμό δ Ζάκ.
Πολύ καλά, σάς τόν δίδω άμέσως.
Σ ’ ένα δευτερόλεπτο ή φωνή τοΰ πρώτον

γραμματέως τοϋ έλεγε:
— ’Εμπρός! Σ είς, κύριε Βέλιγκτον; Σέ τί 

μπορώ νά σάς φανώ χρήσιμος;
"Η θελα νά σάς πώ κάτι πολύ επείγον καί 

σπουδαϊον πού δέν μπορώ νά σάς τό πώ 
τηλεφωνικώς. Μ πορείτε νά έλθετε μιά στιγ
μή στή διεύθυνσι πού ξέρετε;

— Πολύ καλά, κύριε Βέλιγκτον, έρχομαι 
άμέσως.

—Έ σοίθηκα, έψιθύρισεν δ Ζάκ, έτσι θ ά  
μάθω τή διεύθυνσι του.

Έ βγήκε άπότό μπάρ κι’ έτρεξε στό αυ
τοκινητάκι του νά περιμένη.

Σέ λίγο είδε τόν γραμματέα νά βγαίνη 
μέ τό’πρεσβευτικό αυτοκίνητο άπό τήν επί
σημη πόρτα καί τόν άκολούθησε ενθουσια
σμένος άπό τό κατόρθωμά του.

Ό  γραμματεύς τόν ώδήγησε στήν λεω
φόρο Ά νρ ί Μαρτέν δπου έμενε δ Β έλιγ
κτον στό σπίτι ενός φίλου του.

Ή  πόρτα είχε τήν επιγραφή Τζέημς. 
Χόρν, ενός γνωστάτου στό Παρίσι άμερι- 
κανοΰ Τραπεζίτου. (άκολουθεΐ)
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Ο ΚΑΑΟΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΚΑΙ TO ΕΡΗΜΟ ΑΡΝΑΚΙ

Μιά κατασκότεινη καί βροχερή νύχτα  
ένα αρνάκι έτρεχε κατατρομαγμένο ά π ’ 
έδώ καί α π ’ έκεΐ, καθε τόσο σταματού
σε τρέμοντας κι’ έβέλάζε καλώντας τή 
μητέρα του μά ό άνεμος έπερνε τή φω
νή του κι’ ή έξοχή έμενε έρημη δπως 
καί πρώτα.

Το δύστυχο αρνάκι στ,ο τέλος δέν 
τολμούσε νά βγάλη πιά φωνή κι’ έχασε 
κάθε ελπίδα νά ξαναβρη τήν μητέρα του.

Σκεπτόταν κι’ αναρωτιόταν, πώς θά 
περάσου τήν νύχτα; ’'Αν μείνω έδώ ό λύ
κος θά μέ βρή καί θά με φάη, μά κι’ άν 
δεν ερθη ό λύκος κάνει τόσο κρύο πού 
άσφαλώς θά πεθάνώ.

Γι’ αύτό ξεκίνησε γυρεύοντας κατάλ
ληλο μέρος νά περάση τή νύχτα του.

Συνήντησε μία έληά πού ό κορμός 
της ήταν κούφιος σχηματίζοντας έ'να 
σπήλαιο καί τό έρημο άρνάκι σκέφτηκε 
μ’ άνακούφιση πώς έκεΐ μποροΰσε νά 
περάση τή νύχτα του προφυλαγμένο  
άπό τό κρύο καί τό λύκο.

Μ’ αλλοίμονο! μόλις έπλησίασε ή έ
ληά  τοΰ ειπε:

— Φύγε α π ’ έδώ δέν θέλω ζητιάνους 
στό σπίτι μου!

Τό άρνάκι μέ παράπονο στήν καρδιά 
έφυγε.

Πιό κάτω συνήντησε μιά τρύπα βα- 
■θειά, καί πάλι σκέφθηκε: — Έ δώ  θάμαι 
καλά κρυμμένο.

Μά μιά φωνή ξερή κι’ αντιπαθητική 
ήρθε άπό τό βάθος της τρύπας αυτής καί 
είπε:

— Φύγε! Έδώ κοιμάμαι έγώ ή νυφί
τσα, πρέπει νά κοιμηθώ έξη μήνες καί 
δέν εννοώ νά ένοχληθφ.

Τό άρνάκι ήταν έτοιμο νά κλάφη, δ
ταν φθάνοντας σ’ ένα φράχτη σκέφθηκε

δτι άνάμεσα στά κλαδιά του θά μπο
ροΰσε νά βρη καταφύγιο.

— Μικροΰλι μου-είπε άμέσως μια 
φωνή γλυκειά κι’ άγαθή-έγώ θά σέ πε· 
ριθάλψω ευχαρίστως παρ’ δλο πού δέν 
είμαι καμμιά μεγάλη κυρία Πρόσεχε 
μόνο γιατί έχω πολλά αγκάθια καί θά 
στενοχωριόμουν άν σ’ άγκύλωναν.

— νΕχω μακρύ μαλλί έγώ, ειπε το 
άρνάκι, παρηγορημένο. Κ ι’ έβιάστηκε 
νά κρυφτή στό φράχτη.

Οΰτε ό λύκος μά οΰτε καί τό κρΰο 
μπορούσαν νά τό πειράξουν.

Ό  φράχτης δμως βρισκόταν σέ αγω
νία γιατί φοβόταν μήπως άγκυλωθή αύ
τό τό σάν μπαμπάκι άσπρο πράμα, κι’ 
έπροσπαθοΰσε νά κρατά τ ’ άγκάθια του 
μαζεμένα, κι’ έτσι δέν έκοιμήθηκε ουτε 
μιά στιγμή δλη τή νύχτα.

’Αντίθετα τό άρνάκι κοιμήθηκε θαυ
μάσια καί τήν αυγή δταν βγήκε άπό τό 
φράχτη είδε μπροστά του τόν καλόν 
Ποιμένα πού ήρθε νά τό ζητήση.

Ό  καλός Ποιμένας άφοΰ έχάϊδεψε το 
άρνάκι άκούμπησε τό χέρι του στό φρά
χτη κι’ είπε μέ φωνή γλυκειά.

— Είσαι ό φτωχότερος κι’ δμως φάνη
κες ό πιό καλός καί γενναιόδωρος, τήν 
άνοιξη θά πάρης τήν ανταμοιβή σου.

Κ ι’ αληθινά τό Μάρτη ό φράχτης γέ
μισε άπό άνθάκια κάτασπρα δπως το 
τρίχωμα τοϋ μικρού άρνιοΰ κι’ άπό τότε 
ή φτωχή άκάνθη πήρε άλλο δνομα: λευ- 
κακάνθη.

ΤΗ ταν ο καλός Χριστός πού παρα/α- 
λοΰσε τό άρνάκι καί πού είδε τήν καλω- 
σύνη της καί τής έδωσε ομορφιά.

Έ κ  τοΰ ’Ιταλικού.
Μ ΑΡΙΚ Α Τ Ζ Ε Ρ Α Κ Η -Β Λ Α Σ Σ Ο Π Ο Υ Λ Ο ν

ΙΑΝΑ ΛΙΛΖΚΕΛΛΖΙ 
Αί ΝΑ ΜΟΡΦΟΝΕΣΤί

£ε_  τι χρ η σ ιμ εύ ουν

γ* ανρά ζώ ν ιιυρμηρκιώ ν

Έ σκεφθήκατε ποτέ πώς είναι δυνατόν νά 
βρίσκωνται άνθρωποι πού νά ανατρέφουν 
μυρμήγκια ένώ ά'λλοι δέν κάνουν ά'λλο π α 
ρά νά τά καταστρέφουν και νά ζητούν τήν 
έξολόθρευσί τους ;

Λοιπόν νά πού γίνεται αύτό. Και ξέρετε 
γιατί γίνεται, γιατί τά μυρμήγκια ή μάλλον 
τ ’ αυγά τους είναι μία πολύ καλή τροφή 
γιά τούς φασιανούς καί τίς πέρδικες. Γ ιατί 
υπάρχουν άνθρωποι πού καταγίνονται μέ τό 
είδος αύτής τής κτηνοτροφίας, τό όποιον ε ί
ναι οσο προσοδοφόρον καί τής κότας.

Έ φ ’ όσον λοιπόν οί φασιανοί καί οί πέρ
δικες είναι μικρά δηλαδή τίς πρώτες έ'ξη 
εβδομάδες δέν τρέφονται μέ τίποτε άλλο 
παρά μέ αυγά άπό μυρμήγκια.

Χ ίλια μικρά τέτοια πουλιά χρειάζονται 
τίς πρώτες έ'ξη εβδομάδες 3 ώς 4 χιλιά
δες οκάδες αυγά. Π ώ ς νά τά προμηθευθή δ 
χτηνοτρόφος δεδομένου καί ότι δέν είναι εύ
κολη ή συντήρησίς τους ;

’Ά λλοτε υπήρχαν ώρισμένοι φύλακες πού 
έγύριζαν τά δάση καί τά βουνά και έσημά- 
δευαν τίς μυρμηγκοφωληές γιά νά ξέρουν 
πώς νά τίς βροΰν όταν έφθανε ή κατάλληλη 
στιγμή νά μαζέψουν τ’ αυγά. ’Αλλά αύτό 
επερνε πολύ καιρό, άλλως τε δέν μπορού
σαν νά περνούν αυγά πάντοτε άπό τίς ίδ ιες 
μυρμηγκοφωληές, γιατί έτσι ή παραγωγή 
θά έσταματοΰσε μιά μέρα. "Ε πειτα  όταν τά 
παραενοχλήσουν τά μυρμήγκια φεύγουν.

Γιά ν’ άποφύγουν λοιπόν όλα αύτά ε- 
προτίμησαν νά άναλάβουν οί κτηνοτρόφοι 
τήν ανατροφήν τών μυρμηγκιών. Διαλέγουν 
τό καλλίτερο είδος δηλαδή τά κόκκινα μυρ
μήγκια τοΰ δάσους πού κάνουν μεγάλα α υ 
γά καί πολλά καί τούς σκάβουν έ'να μέρος 
γης μεταφέροντας έκεΐ κοντά ό,τι χρειάζε
ται γιά τίς μυρμηγκοφωληές καί διάφορους 
σπόρυυς γιά τήν τροφή τους.

Ή  μυρμηγκοφωληές δέν αργούν νά γ ί
νουν. τά μυρμήγκια εγκαθίστανται καί ή 
παραγωγή αρχίζει άφθονη. Σέ λίγο έχει δη- 
μιουργηθή μία ολόκληρη αποικία, ό κτηνο- 
τρόφος δέ, αφήνει μερικά αυγά στις φωληές 
γιά νά μήν έλαττώνεται πολύ ή παραγωγή.

Νά λοιπόν πού ό'λα χρειάζονται.

Τ ά  ι/ηΛόζερα σω ίζια

Οί ’Αμερικανοί έ'χουν τή μανία νά βλέ
πουν τί γίνεται στά άλλα κράτη κι’ αύτοί νά 
κάνουν πάντα κάτι παρά πάνω, γ ι’ αύτό κι* 
έφθάσανε νά κτίζουν σπίτια μέ 40 πατώ
ματα. Ή  Κινηματογραφική Ε τα ιρ ία  Π α- 
ραμάουντ έχει στή Νέα Ύ όρκη έ'να κτίριο 
άπό 38 πατώματα δηλαδή ύψος 125 μέτρίον. 
Κάτω είναι μιά μεγάλη αίθουσα πού χρη
σιμεύει γιά νά προβάλλωνται οί ταινίες. 
’Έ χει 4.000 καθίσματα μέ ϊδια  τιμή καί οί 
εισπράξεις περνούν τά 2 εκατομμύρια δραχ
μών τήν εβδομάδα.

Στό δεύτερο πάτωμα είναι εγκατεστημέ
να τά γραφεία, γιά νά φθάση όέ κανείς στό 
τελευταίο πάτωμα πρέπει ν ’ άνεβή 780 
σκαλοπάτια. Φυσικά υπάρχουν άπειρα άσαν- 
σέρ πού άνεβοκατεβαίνουν νύχτα καί μέρα, 
άλλά καί μέ αύτά γιά ν’ άνεβή κανείς χρειά
ζεται 18 λεπτά τής ώρας ώς τό τελευταίο 
πάτωμα.

Έ ν α ς  πρόχειρος υπολογισμός· απέδειξε 
ότι τά ασανσέρ μεταφέρουν 92.000 έπισκέ· 
πτας τήν ημέρα.

“Έ χουν όμως καί τά μειονεκτήματά τους 
αύτοί οί ουρανοξύστες.

”Αν πιάσουν φωτιά ποΰ νά βρεθή σκάλα 
τόσο ψηλή γιά ν’ ανεβούν οί πυροσβέστες 
καί ποία πίεσις θά στείλη τό νερό τόσο 
ψηλά ;
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—  θ ά  μάς επιτρέψετε νά σάς παρου- 
σιασθοΰμε.

— Έ μεΐς  οί τρεις εί'μεθα τρία άδερ- 
φάκια:

— Ή  Έλενίτσα κι’ εγώ εί'μεθα δίδυ
μα. αύτο θά πη πώς δ θεδς μάς εδωσε 
στήν μητερούλα τήν ίδια μέρα, κι’ ή μη- 
τερούλα, γ ι ’ αύτο μάς φωνάζει χαϊδευτι
κά : «Γλυκό μου ζευγαράκι!»

Ή  Έλενίτσα είναι μιά συμπαθητικιά 
κοπελλίτσα. εγώ είμαι πολύ σκανδαλιά
ρης. Αύτό, δμως δέν εμποδίζει τήν Έ 
λενίτσα και τήν Μπεμπούλα νά 
λένε, πώς είμαι «ό αγαπημένος  
τους Γιαννάκης!»

Τδ σκυλάκι μας, δ Ντίκ δέν μάς 
άφίνει οΰτε βήμα, καί κάθε από
γευμα άφοΰ πιούμε το γά λα  μας 
κατεβαίνουμε οί τρεις μας μαζύ μέ 
τδν Ντίκ στον κήπο καί περιμένου
με νά γυρίση ό πατέρας.

"Ωσπου δμως ν’ άρθη αύτή ή 
ώρα μήν τά ρωτάτε τί κάνουμε. 
Τρέχουμε, παίζουμε, κυνηγητό, 
παίζουμε κρυφτούλι, κόβουμε λου
λούδια καί φτιάνουμε ένα μεγάλο  
μπουκέτο πού προορίζεται γιά τδν 
καλόν μας πατέρα.

Ό  Ντίκ ακούει τά βήματά του 
πάντα πρώτος, καί μόλις τδν ακού
σουμε νά γαυγίση ξέρουμε πώς 
πρέπει νά τρέξουμε καί ν ’ ανοίξου
με τήν καγκελένια πόρτα.

Τί χαρά οταν φθάση πιά ό πατέρας, 
είναι τόσο γελαστός, τόσο εΰθυμος καί 
τόσο καλός μαζύ μας !

Μάς πέρνει καθένα μέ τήν σειρά του 
στήν αγκαλιά του καί μάς φιλεΐ πολύ 
πολύ... Κ ι’ έπειτα τρέχομε άπδ πίσω 
του μέσα στδ σπίτι.

Καί ξέρετε, θά σάς πώ ένα μυστικό, 
θέλω νά γίνω ίδιος μέ τδν πατέρα, σάν 
μεγαλώσω,

Η  2 Υ Ν Ε Ρ Γ Α 2 ΙΑ  TON Φ ΙΑΙΪΝ  ΜΑ:
Τ ά  SC piezovyevva  

ζώ ν  *Ο ρφανώ ν

Χριστούγεννα ξημέρωσαν 
και ολα τά παιδάκια 
Παίζουν, χορεύουν και γελούν 
γεμάτα παιγνιδάκια.

π ερ ιμ ένο υ μ ε  νά γυρ ίσ η \δ  πατέρας.

Μά σ ’ ενα σπίτι φτωχικό 
στην άκρη στη γωνιά 
Δύο παιδάκια κάθονται 
μονάχα τά ορφανά.

Λεν παίζουνε ονιβ γελοΰν 
οϋτε έχουν παιγνιδάκια 
Μόνο έχουνε παράπονο 
καί δάκρυα στά ματάκια.

f
*Η μάνα βρίσκεται βαρεία 
απάνω στό κρεββάτι,
Και μέσα είς τό σπίτι τους 
δεν πέφτει ενα μάτι.

Φιλάνθρωπο και σπλαχνικό 
νά δώση μιά βοήθεια,
Γιατί κανείς δεν γνώρισε 
τή δυστυχία σ τ ’ αλήθεια.

Πατέρα είχανε κι9 αύτά 
στόν πόλεμο επήγε 
Καί θάνατο σάν eΕλληνας 
στή μάχη απάνω ηύρε.

Ή  μόνη τους παρηγοριά, 
κι* ή μόνη τους ελπίδα,
Εινε πούμειναν ορφανά 
γιά τή γλυκειά πατρίδα.

Λέει στή μάνα τό μικρό 
με μάτια βουρκωμόνα : 
Σήκω, μάνα, δέν εχουμε 
άλλον άπό εσένα.

Προστάτη άλλον δέν εχουμε 
νά μάς παρηγορήοη 
οϋτε πατέρα τά ορφανά 
τό σπίτι μας ν ’ άνοιξή.

Παρθένα σε παρακαλώ 
γλυκειά μου Παναγία 
Δόσε είς τήν μανοϋλα μας 
μονάχα τήν υγεία.

Γιατί θά μείνουμε ορφανά 
είς δλα μας τά χρόνια 
Ρακένδυτα καί δυστυχή, 
μέσα σε καταφρόνια.

Μ ιλ . Κϋρος

T o  6 i6 J io  ζης ^Εωής

Έ ν α  βιβλίο είναι ή ζωή 
Καί εχει φύλλα τόσα 
Καί είναι σέ μιά άγνωστη 
Σέ μιά καινούρια γλώσσα.

Τ ήν γλώσσα αύιήν κανείς 
Π οτέ δέν τήν καλομαθαίνει 
Π αρά τήν ώρα τήν στερνή 
Τ ήν ώρα πού πβθαίνει.

'Α στρονόμος

Ϊ Τ Η Λ Η  Κ Α Λ Ο Ν  H P A I E D H
Η Ε Λ Ε Η Μ Ο Σ Υ Ν Η

Ή τ α ν  κρύο δυνατό, κ ι’ 
ό άνεμος όλο καί δυνάμοι- 
νε. ’Ενώ π ή γ α η α  κατά τό 
σχολείο. άντικρύζω στή 
γωνιά ενός δρόμου ενα 
δύστυχο γέρο κατακουρε- 
λιασμένο, νά τρέμη μέσα 
στήν παγω νιά .

"Η καρδιά μου σφίχτηκε 
καί γ ιά  μιά στιγμή έμεινα 
δισταχτικός μή ξέροντας 
τί νά κάνω.

Τήν ίδ ια  δμως στιγμή 
βλέπω νά ξεπροβάλη λίγο 
παρά κάτω τόν Κωστάκη 
έ'να καλό συμμαθητή μου.

Ε ίδε κι’ αύτός τό γέρο 
κι’ άμέσως χωρίς νά χάση 
καιρό τόν πλησιάζει.

Ό  γέρος όμως αποκαρ
διωμένος άπό τή δυστυχία 
του τόν ρωτά άπότομα:

—Τ ί θέλεις άπό μένα ; 
—Νά σέ παρηγορήσω, 

τοΰ άπαντά  ό Κωστάκης, 
καί βγάζοντας μέσα άπό 
ενα καλαθάκι τό μεσημε
ριανό του πρόγευμα ποΰ- 
περνε μαζύ στό σχολείο, 
τά δίνει στόν δυστυχισμέ
νο άνθρωπο.

Τά μάτια τοΰ γέρου γέ
μισαν δάκρυα, καί σηκώ
νοντας τό χέρι ευλογεί τόν 
Κωστάκη καί τοϋ λέει:

—Χώμα νά πιάνης πα ιδ ί' 
μου καί μάλαμα νά γ ίνε
τα ι ! Π ρόσκοπος

Γ£ η μ έ ο ω μ α . .
...Μιά άσπρη γραμμή φάνηκε στόν 

ορίζοντα' ξημέρωνε. Σε λίγο ενα 
κατακόκκινο στεφάνι άρχισε νά ξε- 
προβάλλη πίσω άπ* τό βουνό, ό 
ήλιος. ‘Η  πρώτη του αχτίδα επεσε 
στό άντικρυνό βουνό...

Ώ ς  τ ' αυτιά μου έφτασε, κείνη 
τήν ώρα, ό ήχος ενός τιτιβίσματος. 
Δυό σπουργιτάκια χοροπηδούσαν 1 
σ’ ενα κλαδάκι άμέριμνα. Σε λίγο 
ό ήλιος τά ελουσε.

Πιό κάτω, τό γάργαρο νερό ενός 
ρυακιοϋ, αντανακλώντας τις αχτίδες 
τοϋ ήλιου, λαμποκοποϋσε. Θαμπω
μένος, θαυμάζοντας τα κάλη τής 
φύσης, προχώρησα ώς τό ρυάκι. 
νΕσκυψα, άκούμπησα τά χείλη μου 
ατό νερό καί ρούφηξα άπληστα...’Εν 
τω μεταξύ ό ήλιος είχε άνέβη, ψη
λά στό στερέωμα.

Α . Μ ακρυγιάννης

Τ ά  csa iyv i0 ia  ζής Φ ώ φ η ς
Ή  μικρούλα μας ή Φώφη 
Ε Ιν ’ ένα ξανθό παιδάκι,
Κ άθε μέρα Λαίζει τόπι 
Κάτω στό περιβολάκι.

Πότε τό πετά ψηλά,
Πότε τρέχει νά τό πιάση 
Πότε πάλι χαμηλά 
Μά ώς τόσο θά  γελάση,

Μά ή μικρή μας ή ξανθοΰλα 
"Εχει κ ι’ άλλο παιχνιδάκι 
"Έχει κούκλα τήν Βεροΰλα 
Σάν μαμά μέ τό παιδάκι.

"Ε χει καί μιά άρκουδίτσα 
Μιά μικρούλα καφετιά,
Τ ’ όνομά της ε ίν ’ Ντολίτσα 
Έ τ σ ι τήν έβάφτισε ή νονά.

Κι ’ όταν είναι καλή μέρα 
Στό μπαλκόνι τά καθίζει 
Φαγί μόνη συγυρίζει 
Γ ιά  τήν Ντόλυ καί τήν Βέρα.

Σ οφ ία  Χ ανδράκη

ζόν ενα  σζόν dJJo

Φράουλα, Καλή Χρονιά.
ΙΤροσωττιδο φόρος



Σ Τ Η Α Η  Α Ν Τ Α Π Ο Κ Ρ Ι Τ Ο Ν
Β όλος .— Τό γνμνάσιον άρρένων 

Βόλον εΐναι ενα άπό τα καλύτερα 
γνμνάοια τής eΕλλάδος άπό πνευ
ματικής άπόψεως.

Τήν διεύθυνσιν εχει ό σεβαοτός 
γυμνασιάρχης κ. / .  Ψιάρης. Οί κ. 
καθηγηταί μας με τόσο ζήλο ερ
γάζονται ώστε οί μαθηταί φιλοτι- 
μοϋνται και μελετούν πολύ.

Τό γυμνάσιόν μας έκτο; τών άλ
λων πολλών μέσων πού διαθέτει 
διά τήν μόρφωσιν τών μαθητών 
εχει και τήν βιβλιοθήκην του είς 
τήν όποιαν πηγαίνουν εκάστην εσπέ
ραν, οοοι τών μαθητών θέλουν.

’Επίσης πέρυσι ί'δρυσε και προσ
κοπική όμάδα ή όποία δμως κατά 
πάσα πιθανότητα θά διαλνθή διότι 
ενεγράφησαν ολίγοι.

Β λάσης I .  Μ ακρυκώ στας

Βέρροια 9  1 2 -3 3 .— Αύτοκινη- 
τικόν δυστύχημα επληξε κ α τ’ αύ- 
τάς τήν πόλιν μας. Τό δυστύχημα 
συνέβη ώς εξής: Οί υπάλληλοι τοϋ 
συνεργείου έρεύνης θ ρ . Παντελίδης 
και Κ . Κουτρονίκας μετά τοϋ τρα- 
πεζιτικοϋ υπαλλήλου Λουκά ΛΑ- 
θανασάκη και τοϋ ιδιώτου Δ. Ίσα- 
μήτρου μετέβησαν διά τοϋ αύτοκι- 
νήτον τοϋ Ή λ . Καραγιάννη είς τήν 
Καστανιάν διά νά κάμουν υπηρε
σιακόν ελεγχον διά τά δρια Καοτα 
νιας και αγροκτήματος ‘Λγιάννης.

ΡΕπιστρέφοντας δμως περί τάς 
6 τό απόγευμα είδοποιήθησαν περί 
τό 85ο χιλιόμετρο, άπό τόν σωφερ 
δτι κινδυνεύουν διότι εσπασε ό άξων. 
Οί τρεις εξ αν τών έπήδηοαν εξω 
ό Τοαμήτρος δμως ηλικίας 74 
ετών πηδώντας έγλίστρησε και ε μείνε 
στόν τόπο. Το αύτοκίνητο έν τφ  
μεταξύ, δεν κατώρθωσε νά σταμα- 
τήση καί επεσε μέσα σ ' ενα χαν
τάκι χωρίς ό σωφερ νά πάθη τί· 
πο τε.

Κ . Β λ* χό π ο υ λ ·ς
Βέρροια, Δ εκέμβ ρ ιος.— Τήν

Ιην Δηκεμβρίου ημέραν Σάββατόν 
εγινε συγκέντρωσις τών προσκόπων 
Βερροίας είς τό Σ .Ε ,Π .

Περί τό τέλος τής συγκεντρώ- 
σεως ό άνθνπολοχαγός τοπογράφος 
κ. Πιτσιλάς άπέτεινε άποχαιρετι- 
οτήριον πρός τούς προσκόπους, 
προ τιθέμμενος νά αναχώρησή δι ’ 
άλλην πόλιν τής 'Ελλάδος. ’Εξέ- 
φρασε τήν λύπην του καί τήν ελ
πίδα γρήγορα πάλι νά έπιοτρέψη 
καί συνέχιση τήν διδασκαλίαν του 
πρός τούς προσκόπους.

*0 ένωματάρχης Κ. Βλαχόπου- 
λος είς άπάντησιν τόν εύχαρίστησε

θερμά εκ μέρους τών προσκόπων 
διά τάς μεγάλας υπηρεσίας πού 
προσέφερε στό Σ. Ε. Π . τής Βέρ- 
ροιας,

"Η συγκίνησις τών προσκόπων 
εΐναι μεγάλη διά τήν απώλειαν 
έστω καί πρόσκαιρον τοϋ κ. Πιτσίλα.

Μ ιλτ. Κ ύρου

Τ ά  dC piazovpsvva  

ή χα ρ ά  τώ ν 3 Τ α ιδ ιώ ν
Μέσα στή βαρυχειμωνειά τώρα 

πού τά χιόνια έχουν σκεπάσει δλα 
τά βουνά, καί τά πουλιά τρομαγ
μένα φτερουγίζουν καί τρυπώνουν 
δπου βροϋν ή γλύκες καμπάνες τών 
Χριστουγέννων σκορπίζουν, τήν 
χαρμόσυνη μελωδία τους.

Καί φτωχός άκόμη άν είναι ό 
άνθρωπος νοιώθει τήν χαρά τών 
γιορτών.

Μά περισσότερο άπ ’ δλους νοιώ
θουν τά παιδάκια, γιατί τά Χ ρ ι
στούγεννα είναι καθ * αύτό η γιορτή 
τους.

Μ ’ ανυπομονησία περιμένουν να 
βραδνάση γιά νά τούς φέρη ό πα
τέρας τους τά δώρα.

Καί τά φτωχά παιδάκια π ι - 
στευουν στά παραμύθια καί περι
μένουν τόν νΑ ϊ Βασίλη.

Με πόση λαχτάρα περιμένουν νά 
ερθη ή παραμονή τής πρωτοχρο
νιάς για νά βγουν νά τραγουδήσουν 
καί να μαζέψουν με ρίκες δεκάρες! 
με πόση χαρά τρώνε τά φτωχικά 
γλυκίσματα πού τούς εκανε ή μ η 
τέρα.

Μά γιά σκεφθήτε δμως πόσο με
γάλη θάναι ή χαρά τους, άν τά 
πλουσιόπαιδα στ ερηθοϋνε μερικά 
α π ’ τά δωράκια τους γιά νά τά 
προσφέρουν στά φτωχά παιδάκια !

Αύτό πρέπει »ά κάνγ/ τό κάθε 
«1 Ελληνόπουλο·.

’Α στρονόμος

έΤίαιόικο y e j io
3Υΐία άωορία

Ό  Μικρός ό Τζάκ ρωτά τήν 
μαμά μ ο υ :

—Μ'ΐμά δταν κάνατε τούς 
γάμου; σας υέ τόν μπαμπά, έ 
φαγα κ ι’ έγώ  κουφέτα;

* * *
Ό  Γιώ ργο; : Τ ί ώρα είνα ι 

Ν ίκο;
Ό  Ν ϊχο ς  : Ή  ίδ ια  ποΰ ήταν 

καί χθές τέτοια  ώρα.
Π . Σ τρ α τη γ ία ς

Ο ί όνο άρεΛάόες
"Βλλη  : Βλέπεις αυτές τίς δυό 

αγελάδες;
Λ ιλ ή  : Ναί,
"Ελλη : Λοιπόν ή άσπρη μας 

δίνει τό γάλα  «αί ή μαύρη τόν 
καφέ!

Κ ω στάκης : Μ παμπά πότβ τό 
θερμόμετρο δείχνει πώς κάνει 
πολύ κρύο;

Μ π α μ π ά ς  : 'Ό τα ν  είνα ι χα
μηλά.

Κ ω ατάκης  : Τότε κάνει πε
ρισσότερο κρύο στά ισόγειο» 
παρά στό πέμπτο πάτωμα!

Α σ τρ ο ν ό μ ο ς

Τοτό, ό γιατρός!
Καί ό Τοτός πού τόν φοβάται:
Πέστε του πώς δέν θά  δβ/.θοϋ- 

με σήμερα γιατί βΐμαι άρρωστοί.

Ηί**
Ό  δάσκαλος στό μάθημα τής 

Χ ημείας :
—Τ ί άλλο περιέχει ό αέρας 

3κτός τοΰ οξυγόνου.
Ό  Μ αθητής·. Κάποτε καί κου

νούπια, κύριε καθηγητά .
Α α μ ιω τά κ ι

i Χ ρ ισ τουγεννιά τικ η

ά νιιάεση
Χριστούγεννα... γιορτ’ αγία κ ι ’ εΰ- 

[λογημένη
Μιά μάννα χαίρεται νά βλέπη τό 

[  παιδί,
νά καμαρώνη τό Χριστουγεννιάτικο 

[ δενδρί
τό στολισμένο με κεριά καί με παι· 

[γνίδια
καί μ ’ δλ αύτά
πον φέρνουν ο τά παιδιά χαρά,

*  *  Sit

Χριστούγεννα... γιορτή Άγια κ ι’ ευ- 
/ λογημένή

Μιά μάννα, πικραμένη 
κυττάει τό μικρό τ>]ς ορφανό 
πού δεν εχει νά χάρη αντό 
κάτι πώχονν τ ’ άλλα τά παιδια 
γύρω κεϊ στή γειτονιά

Μ π ο νμ π ο νλ

Ά θ ή ν α ι— Σόλωνος 18α rΩ ραι γραφ είου  6 ,3 0  - 8 ,3 0  μ. μ . π λ η ν  Π έμ π τη ς  και Κ υρ ιακής.

3Υΐετα}ύ μας
Τό περιοδικά σας μοΰ αναθέτει 

νά σας ενχηθώ οε δλα καλά Χ ρ ι
στούγεννα  !

< Τά *Ελληνόπουλα» &ά εΐναι με 
τή σκέψι πολΰ κοντά σας αυτή τήν 
ημέρα, γιατί ξέρουν πώ: τά Χ ρ ι
στούγεννα εΐναι ή πιό αγαπημένη 
γιορτή τών παιδιών.

Και μήπως εχε-.ε άδικο; Δέν γι
ορτάζεται τάχα αύτή τή μέρα ή γέν- 
νησις ενός μικρόν παιδιού μ  ' αγ
γελική τήν δψι καί ϋεϊκιά τήν ψυχή- 
'Ενός μικροϋ παιδιοΰ ποΰ μιά θεία 
δύναμις τώκανε νά γίνη γιά σας τό 
σύμβολο κ τ (h. ευγενικής ιδέας κάθε 
νψηλοϋ ιδανικού;

Γ ι '  αντό γιορτάζοντας τα Χ ρ ι
στούγεννα είναι σαν νά γιορτάζωμε 
τήν γέννησι τον κά&ε παιδιοΰ ποΰ 
κλείνει μέσα στήν ψνχή του κάτι 
άπό τήν ϋεϊκιά γαλήνη ποΰ σκόρ
πισε στόν κόσμο ή γέννηαις τον θε- 
ανΰρώπον.

Κ ι’ έτσι τό περιοδικό αας ενχεται 
«’όλα τα Ελληνόπουλα χρόνια πολλά 
χαΐ ευτυχισμένα.

Ή  φ ίλ η  σας

'Ομίλου γ ιά  αγαθοεργούς σκο
πούς. Μόλις λαμβάνομε τό άντί- 
τιμον θά  αποστέλλουμε αμέσως 
τά  φύλλα, ό Ό μ ιλ ο ς  δέ θά  ά- 
ναλαμβάνη νά τά μοιράζη στά 
πα ιδ ιά . Ά φ οΰ  λοιπόν αναλαμβά
νεις τήν ΐδρυσι τοΰ 'Ομίλου 
οτήν Μ εγαλόπολι ένήργησε καί 
γιά τό ζήτημα αύτό καταλλήλως.

Κ ιχ η  Κ ο ντοπρ ία . Τό γραμ-

dJJnJoypatpia μας
Π ανον Σ τρα τη γέα ν . 2 ’ εύ- 

χαριστοΰμε θερμά γιά  τίς καλές 
σου ενέργειες κ ι’ ευχαρίστως θά 
<>οΰ στέλναμε τά περιοδικά πού 
μάς ζητάς, άλλά δέν μάς γράφεις 
ποιόν αριθμό θά  ήθελες. Σχετι- 
κώς μ ’ αύτό σοΰ γνωρίζομε δτι 
«Τά 'Ελληνόπουλα» έπιθυμοΰν 
νά αναθέσουν στούς Π αιδικούς 
‘Ομίλους τήν διάδοσι τού περιο- 
ίικοΰ ώς έξη:.‘Ο Π α ιδ ικ ό ςΌ μ  - 
λος έκάστης πόλεως θ ά  άνελάμ- 
βανε νά συνεννοηθή μέ τά π α ι
διά πού θά  επιθυμούσαν νά λαμ
βάνουν τακτικά τό φύλλο καί θά  
«ίσέπραττε ά π ’ αύτά έ’να τρίδρα- 
χμο τήν δεκαπενθημερία Ό  έπί 
κεφαλής τοΰ 'Ομίλου θά  μάς 
έατελνε κάθε φορά τό είσπρα- 
χθέν άντίτιμον είς γραμματόση
μα μονόδραχμα, άφοΰ θά  κρα
τούσε προηγουμένως πενήντα λε
πτά άπό κάθε φύλλο, τά όποια 

κατέθετε είς τό Ταμεΐον τοΰ

Μ Ι Μ Ο !  Ο Μ Ι Λ Ο Ι
"τι E iin u n u ,.

Ά ρ θ ρ ο ν  2. ‘Υπόσχομαι 
στόν εαυτό μου νά είμα ι 
φιλαλήθης.

Τό δεύτερο αύτό άρθρο 
τοΰ Π αιδικού μου 'Ο μίλου 
περιέχει τό μυστικό τής ε 
π ιτυχίας σ ιήν ζωή.

Ό  άνθρωπος πού είναι 
φ ιλαλήθης μπορεί νά ε ί
ναι βέβαιος πώς θ ά  άπο- 
κτήση τήν έ«τίμησι τών 
άλλων.

Ό  καθένας θά  ξέρη πώς 
θ ά  μπορεί σ’ αύτόν νά ε- 
χη απόλυτη πεποίθησι 
γ ια τ ί τά λόγια του θά  άν- 
τιπροσωπεύουν πάντα τήν 
άλήθεια.

Ή  έκιίμησις δέ *αί ή 
εμπιστοσύνη τών άλλων 
θ ά  είνα ι γιά  μάς τό πιό 
ανεκτίμητο εφόδιο.
Β '.  Ε υ ν ε δ ρ ία σ ις  Π α ιδ ι
κ ο ύ  'Ο μ ίλ ο υ  Β ερρο ίας

Π αρόντων πάντω ν τών 
μελών αύτοΰ άπεφασίσθη 
δπως έκαστον μέλος κα
ταβάλλει 1 δρχ. τήν εβ
δομάδα γιά φ ιλανθρω πι
κούς σκοπούς.

Α ναλαμβάνει τήν ΐδρυ- 
σιν Π αιδικού 'Ο μίλου είς 
τήν Μ εγαλόπολιν ό Π άνος 
Στοατηγέας.

Ώ ρ α ι συ>αντήσεως είς 
τήν οικίαν το« 5—6 μ. μ.

ματάκι σου πολύ μ ά ; βύχαρίσ^η- 
σβ καί χαιρόμεθα πού «Τά ’Ελ
ληνόπουλα» τόσο πολύ σέ εν
θουσιάζουν. ’Ελπίζουμε νά λά- 
βης καί σύ μέρος στόν Π αιδικό 
Ό μ ιλ ο .

Ρ ενέ Ζ ερβόν. Ό  ενθουσια
σμός σου μάς σ υ γ /ινε ί καί χαι · 
ρόμεθα πού *Τά Ελληνόπουλα» 
συνήντησαν στήν ώμορφη Λευ
κάδα σας τόσο ένθερμους ύπο- 
στηρικτάς. Θά προσπαθήσουν κ ι’ 
αύτά νά μείνουν πάντα αντάξια 
τής θερμή; φ ιλίας πού τούς δ ί
δετε.

Ν ϊχ ο ν  Π ολίτην. ’Ελπίζουμε 
νά μή άποκαρδιωθής γιά  τόν 
Π αιδικό Ό μ ιλ ο  πρέπει έκ πα
ραλλήλου πρός τά κορίτσια νά 
σχηματίσετε καί σείς τήν όμάδα 
σας. Ί σ ω ς  δταν άποκτήσης π ε 
ρισσότερες γνωριμίες θά  τό κα- 
τορθώσης. Σ ’ εύχαριστοΰμε γιά  
τίς εύχές σου καί δέξου καί τίς 
ολόθερμες δικές μας.

Ν ιχόλαον Κ ουκουβ ίνο ν .Έ λ ά 
βαμε τό γράαμα σου καί σ’ ευ
χαριστούμε. ’Ελπίζουμε νά μάς 
μείνης πάντα παλός φίλος.

’/ .  Κ οκκινάκην. Λάβαμε τήν 
συνεργασία σου καί σ’ εύχαρι- 
στοΰμε.

Β λάσην Μ ακρυκώ σταν. Δυσ
τυχώς στόν τόπο σας μόνον τόν 
Τάκη Σταυρόπουλον έχουμε ώς 
συνδρομητή. Περιμένουμε λο ι
πόν άπό σάς τούς δυο καλούς 
φίλους, έσένα δηλαδή καί τόν 
Ά . Μακρυγιάννη νά μάς τούς 
πολλαπλασιάσετε. Θά ε ίνα ι ό 
μόνος τρόιιος νά εΰδοκιμήση καί 
ό Ό μ ιλ ο ς  γ ιατί τό ένα έξαρτά- 

‘ τ α ιά π ό τ ό  άλλο.
Ά π .  Μ ακρυγιάννη. Ή  έγκρι- 

σις ψευδωνύμου δποτεδήποτε κι’ 
άν σταλή λήγει πάντοτε μέ τήν 
έτησία έκδοσι τοΰ φύλλου. “Ω
στε άφοΰ ώς τώρα δέν πήρες 
ψευδώνυμο, περίμενε νά πάρης 
άπό τόν ερχόμενο Μάρτη πού 
θ ’ άρχίση ό δεύτερος χρόνος 
μας. 'Η  συνεργασία σου θά δη- 
μοσιευθή. Ό  χώρος ιιού διαθέ
τουμε είνα ι δυστυχώς περιορι
σμένος καί δέν προφθάνουμε



παντα να σάς ευχαριστήσουμε ό
πως θ ά  θέλαμε.

Μ ιλτ. Κΰρου. Έ δώ σαμε στό 
πρακτορείο τάς δεούσας οδηγίας 
κ ι’ ελπίζουμε τώρα νά μπορούν 
οί συμ μαθηταί σου νά βρίσκουν 
«Τά Ελληνόπουλα». Διάβασβ 
δμως τί γράφουμε καί στόν Π ό 
νον Στρατηγέα, κ ι’ ϊσως θά  
μπορούσατε καί σείς νά τό έ- 
φαρμόσετε. Σχετικώς μέ δτ ι μας 
γράφεις γιά τόν κοινό μας φίλο, 
σοΰ λέμε δτι επιθυμούμε πρωτί- 
στως κάθε 'Ελληνόπουλο νά ε ί
ναι αμνησίκακο. Π ρέπει νά ξ έ 
ρουμε να δεχόμεθα μεγαλόψυχα 
τήν ΰποχώρησι τών άλλων. Τ ίς 
πνευματικέ; σου ασκήσεις θά  
τίς κρατήσουμε γιά τόν Διαγω
νισμό, άφοΰ γ ι’ αύ ιόν  τις εστει- 
λες. 'Η  Μαγική Ε ’ικών άνβυ εΐ- 
κόνος λύνεται ώς εξής:

Μέσα στήν πρώτη φράσι υ
πάρχει πάντα και ή ά»άντησις, 
γ ιά  νά τήν βρής φθάνει νά ένω 
σης δυό συνεχόμενες λέξεις τήν 
μιά μέ τήν άλλη. Σέ συγχαίρου
με πού θ ά  συμμορφωθής μέ τήν 
παράκλησί μας.

Ά ν τω ν . Μ αργαρίτην. Χ αι- 
ρόμεθα πολύ γιά τάς προό
δους τοΰ Π .Ο .Τ .Ε .Β . καί γιά  
τήν αγάπη πού δείχνετβ δλα ε
σείς τά καλά μας παιδιά  πρός 
«Τά Ελληνόπουλα».

Γ ο υ ΐλλ ια μ  Πανα. Μόνον ή έλ- 
λειψις χώρου μάς άναγκάζει κά
ποτε νά μή δημοσιεύσωμε τάς 
ληφθεϊσας λύσεις. Θά δημοσι- 
βυθοϋν δμως κ ι’ αυτές μέ τήν 
σειρά τους. Π ροσπάθησε στό 
σχολεία οου, νά διάδοσης «Τά 
'Ελληνόπουλα». ’Ά ν  μάς έγγρά- 
ψχΐς πέντε συνδρομητάς ι^ά λάβης 
επί ενα εξάμηνο ώς δώρον «Τα 
Ελληνόπουλα». Περιμένουμε τίς 
ένέργειές σου.

— Κ. Β λα χό π ο υλο ν . Σ ’ ευχα
ριστούμε γιά τήν τακτική συν
εργασία σου καί χαιρόμεθα γιά 
τήν δράσι τοΰ Ό μίλου  σας. Ή  
δημοσίευσις τοΰ διαγωνισμοΰ 
σας θά  άρχίση άπό τό επόμενο 
φύλλο.

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Λ Υ Σ Ε Ω Ν  Β'. ΕΞΑ ΜΗΝ ΟΥ

Δεχόμε&α λύσεις  εως τάς 2 5  Δεκεμβρίου

l a e .  ‘Α ν α γ ρ α μ μ α τ ι σ μ ό ;

Βγάζω Σ  καί βάζω Κ 
Καί μέ δίχως χωρατά 
Ά π ό  νήσο τοΰ ΑΙγαίου 
Βλέπω μέγα βασιληά.

Τ ρελλή  Π εταλλουδίτσα

1 2 1 . ’ fr rcpooSaxirrov
Ποιό φροΰτο αναστενάζει γιά  

λάδι;
Ά φ ρ ο σ τεφ α ν ω μ έν ο  Κ ϋμα

122 . Λ ε ξ ί γ ρ ι φ ο ς

Τό πρώτο μου μία πρόθεσις 
Σ ’ άλλο κάτι θά  κλείσης 
Σ τ ’ όλο τις τελευταίες του 
Γράφει κανείς θελήσεις.

Κ . Μ αλαχούτης

123. Κ ρ υ π τ β γ ρ α φ ίχ ο ν

1234567897= Α ρ χα ίο  παιχνίδι 
7267897 =  Φυσικό φαινόμενον
234897 = Έ * τ α σ ις
1236 =  Φωτίζει
72523 =  Είδος σκύλου
23847 =  Α ρ χα ίο ς  θεός

Α λ ή τ η ς  Βασιλεύς

124· Έ / λ ι π ο σ ύ μ φ ω ν ο ν

α—αα—οοι—ωαι
Λ α μ ιω τά χ η

125 Α ί ν ι γ μ α

Μεσ’ τήν τσέπη είμ α ι κρυμιιένο 
Καί συχνά πυκνά μέ βγάζεις.
Σ ’ άγια  μπροστά είμαι κρέμα- 

[σμένο
"Εν ι  γράμμα άν μοϋ άλλάζης 

Γ ίνος Βούγας

126. Πι>ρ.»μ1ς

+
• +

. ·  +

ι . . . .  +
Ό ριζοντίω ς:  Γράμμα, αντω

νυμία, μνημεΐον Παλαιάς Δια
θ ή κ ε ς , πολιτικός διοικητής, πα- 
τήρ τής Δυτικής ’Εκκλησίας,, 
μνημεΐον τής Ρωμαϊκής ιστο
ρίας.

Κα& έτως: Νήσος τοΰ ΑΙγαίου. 
Π απαρούνα  τοΰ Βουνού

127· Γ ρ Ι φ ί ;

Ε Ε
Ε Ε
Κ Ε Ε Ε λινό πουλώ 
Ε Ε
Ε Ε

Δ. Ά ντα να σ ιώ τη ς

Δ Η Λ Ω Σ Ι Σ
Ύ πενθυμ ίζομεν είς τούς συν

δρομητάς καί άναγνώστας μας δτι 
καθε συνδρομή πού θά  έξοφληθή 
μέχρι τής 1 ης Φεβρουάριου 1934 
τό άργότερον, θέλει γίνεται δε
κτή μέ άντίτιμον μόνον 60 δρχ. 
διά τήν 'Ελλάδα, σελίνια 4 διά 
τό εξωτερικόν, καί Γ. Δ. 20 διά 
τήν Α ίγυπτον.

’S ynpiaeiq  ψευδω νύμω ν
Δ ικαίω μα έγκρίσεω ς ψευδωνύμου 

γ ιά  δλον τό ν  χρόνον δρχ. 10. Π λάϊ στό 
ψευδώνυμο γρά φ ετα ι τό  ψ ηφ ίον  α 
δ τα ν  πρόκειτα ι γ ι ’ άγόρια καί κ δταν 
π ρόκειτα ι γ ιά  κορίτσια.

Π απαρούνα τοϋ Βουνοΰ (κ).

Α Υ Σ Ε Ι Σ  Β '  Ε Ξ Α Μ Η Ν Ο Υ
Φ ύ λ λ ο  12—13

75. Α ίν ιγμ α . Κοράσιον-Κερά- 
σιον.

76. Ά π ρ ο σ δό χη το ν . "Ενα πή- 
χυν, μιά παλάμη καί πέντε δα
κτύλους.

77. ’Α χροστοιχές. Μ άλτα, "Η 

λιος, Δαντών, ’Αρτηρία, Σουρής. 
Μ ΗΔΑΣ.

78 . ’Ε λ ιπ ο ο ύμ φ 'ο νο ν . Ήλιου· 
πόλις, "Η λιος, Πολύς, ’Ιούλιος 
Ύ πό , Ποΰ, "Ιππος, Λύπη.

8 0 . Φ ω νηεντόλιπον. Μή γνώ- 
τω ή αριστερά σου τί ποιεί η 
δεξιά σου.

81 . Λ εξ ίγρ ιψ ο ς . Φ α-Σούλι=  
Φααοΰλι.

8 2 . ’Α να γρ α μ μ α τισ μ ό ς . Έ 
θ ο ς—Θεός.

83 . Ψαροκόκαλο. Ό ριζοντ ι· 
ως: Κλειώ, λάρο:, σίτος, Ρήνος, 
Ρέμος. Κ α& έτω ς·. 'Ελλάς, ρά- 
σον, τυρός, Νέρων, μάργα.

84 . Φάκελλος. ΛΓαΦετως.Παρ- 
νασσός, σατράπης. Καϋ·έτως : 
Πένης, σέβας. Διαγωνίως: Ιίόρος: 
Σΰρος.

8 5 . ’Ινδικός Γ ρίφ ος. Συν ’Α
θήνα  καί χεΐρα κίνει.


